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13. PesniStvo.

7 s S
Kar stori kipar v kamenu, kar ustvari slikar

z barvami, glasbenik z glasovi, taisto udini

pesnik z besedo. Njegovo polje, njegova moc

Cvetje s polja modroslovskega.
(Spisal dr. Fr. L.)
&3 (Konec.)

in njegovo sredstvo je beseda. Z besedo na-
znanjamo misli, Custva in Zelje, sploh vse, kar
nam Zzivi v duSi. Cim popolnejSa je beseda,
tem popolneje izraza to, kar je v dusi. Beseda
je res Cutna in zato je tudi primerno sredstvo

Muze, boginje petja.

za umetnika, ki nam kaZe ideje v Cutnih ob-
likah. Da, beseda je cel6 najpopolnejse sredstvo
za ta namen, zakaj po naravi je govor ali
jezik ¢loveku dan prav za to, da Z njim na-
znanja in izraZza svoje notranje delovanje; ni-

»Dom in svet 18qg7, St. 24.

kakor se to ne more redi o sredstvih, katera
rabijo druge umetnosti, kakor o kamenu, lesu,
barvah in glasu. Zaradi tega je pa pesniStvo
— umetnost besede — najvi§ja in najpopol-
nejsa umetnost.
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Da je ta umetnost jako stara, da je zrastla
v Cloveskem duhu sama ob sebi in napredo-
vala tako, kakor je napredoval cloveski um,
tega ni treba dokazovati. Umetnost pesniska
je verno in resni¢no zrcalo ¢loveSkega duba;
v njej se kaze duh narodov, njegova zmoznost,
njegovo tezenje, njegovo srce.

PesniStvo je bilo petju vedno ob strani kot
rodni brat. Petje brez pesniSkega besedila ni
petje; a tudi besedilo se ozivi in ima svojo
pravo obliko v petju. Ker se pa da pesemsko
besedilo tudi samo izgovarjati in zapisati, ne
da bi se ob jednem pevalo, zato je pesniska
umetnost samostojna umetnost, zato jo lo¢imo
od glasbe, to je, od petja.

Besede v pesnistvu ne morejo biti, kakorsne
so v navadnem govoru. Pesni§tvo mora sluziti
lepoti, torej mora biti tudi pesniSka beseda
lepa. Lepo je besedilo ali s tem, da se rabijo
izrazi sami na sebi lepi in vzviSeni; ali s tem,
da so besede zdruZene v prijetnem merilu ali
po lepoglasnih stopinjah (mera, ritem); ali s
tem. da se posamezne vrste vjemajo po jed-
nakih konénih glasih (rimah), ali s tem, da se
rabijo lepSalne govorniske oblike, kakor pri-
mere, nasprotja, prenosbe (metafore) i.dr., s
kratka: pesniS$ka umetnost ima jako mnogo
pripomoclkov, da daje svojim proizvodom lepo
in prijetno obliko.

Pa v tem Se nikakor ni vse bistvo pesniske
umetnosti. Kjer ni ideje, kjer si ni umetnik
ustvaril vzora, tam ni umotvora. Ideje ne mo-
rejo biti vsakdanje misli, s katerimi se bavimo,
skrbe¢i za vsakdanje potrebe, marveé¢ morajo
biti misli o vi§jih stvaréh, globlje spoznanje
sveta in CloveStva posebej, tezenje po blagih
in vzviSenih namenih, navdusenje za visje ali
idejalne potrebe ClovesStva. Iz takega misljenja
in teZenja izvira pravo pesniStvo, in v tem je
— modrost in modroslovje pesniske umetnosti.
Prav tukaj se najtesneje dotika pravo modro-
slovje s pesniStvom: modroslovje namre¢ pre-
iskuje najviSje resnice, pesnistvo pa jih izraza
v jasni, lepi, €utni obliki.

Po isti razdelitvi, ki smo jo povedali v
8. oddelku, govorimo najpreje o epskem, potem
o lirskem in naposled o dramati¢nem pesnistvu.

I. Epika. Velika in slavna dela starih, vrlih
junakov so ostala njih rojakom dobro v spo-
minu. Pripovedovali so o njih v vzviSenih be-
sedah, ki so Sle od ust do ust, navduSeni mozje
so jih pevali pred mnoZico in ob tem tudi
udarjali na strune; tako je Zivela in'se mno-
zila epska ali pripovedna pesem. Najprej je
bila junaska pesem. Narod, ki se zavé
samega sebe, opeva svoje junake, slavi s tem
samega sebe in se raduje vélikih ¢inov. Glavni
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znalaj junaskih pesmij je veliastnost. Zato na-
hajamo v njih tudi ¢udovite dogodke, delujejo
v njih nadnaravna bitja. Izrazi jako radi vet
povedd, nego pravimo v navadni govorici, na
primer: Do nebes se slisi njegov glas. Vendar
ne pové pesnik tega, kar misli sam, ampak
jedino le dejanje nam stopa pred oci, kakor
bi pesnika ne bilo.

Junaska pesem je ali narodna, ako jo
poje narod, ne da bi se vedelo, kdo jo je
zlozil, ali umetna, ako jo je zloZil znan
pesnik. Da se rodi in zraste narodna pesem,
mora imeti narod slavno zgodovino s slove-
¢imi junaki.

Poleg junaske pesmi so zlagali in zlagajo
pesniki tudi pripovedne pesmi s preprostejSo
snovjo, povzeto iz skromnejS$ih razmer in od
manjsih junakov. Cel6 smesne dogodke so ope-
vali ali pa resne dogodke opisavali na smeSen
nafin. Tako lo¢ijo romantié¢ni in komiéni
epos, romanco in balado. Romanco ime-
nttjejo navadno krajSo pripovedno pesem, v
kateri se rad pokaze s svojimi mislimi tudi
pesnik sam, a jasnega znacaja; balado pa
imenujejo podobno pesem resnega, Zalostnega
ali cel6 straSnega znalaja, Ceprav izprva nista
imeli imeni tega pomena.

Ako popusti pripovedovanje umerjene oblike
in rabi obliko navadnega lepega govora, ako
ne obdeluje velikih junakov, ampak rajsi dru-
zabno Zivljenje v raznoterih oblikah, imenuje
se proizvod roman, in ako je proizvod manj-
Sega obsega, novela. Ako se pripoveduje
bolj dejanje, kakor da bi se oznalevale osebe
in njih usoda, imenujemo proizvod povest
Zlasti v romanu in v pripovestih je velika ne-
varnost, da se zgre§i pravi umetnostni namen
proizvoda in se zaide na neumetnostna pota
praznega poucevanja, ali pa strastij, ali cel6 uma-
zanega dobickarstva in zapeljevanja.

II. Lirika. Po naravnem nagibu je opeval
pesnik razliéno stanje svojega srca: veselje,

zalost, ljubezen, sovrastvo. In prijel je za strune

(liro), udaril nanje in Z njimi vred se je gla-
sila njegova vesela ali Zalostna pesem. Tako
je zrastla in Zivela lirska (ali liriéna) pesem —
pesem v ozjem pomenu. Lirski pesnik misli
rad o sebi, ker vsako stvar dobro &uti, on je
rahlega srca in Zivahnega uma. Taka pesem v
prvi vrsti ni namenjena v to, da bi jo brali
ljudje sploh, marvel je namenjena le nekaterim

" osebam, ki se za pesnika zanimajo. Ako pa

izraza pesem sploSne misli, ako opeva Custva
splosne veljave, sme se nadejati, da se bodo
zanjo zanimali vsi, ki jo bodo slisali. Nevar-
nost pa je za pesnika, da zaide v malenkostno
razkladanje svojih brezpomembnih custev, ki
nikakor ne morejo biti dusa umotvoru.




Gledé na misli in Custva, katere prevevajo
pesnika in katere hofe vzbuditi v drugih, lo-
¢imo lirske pesmi v manjSe vrste.

Ako so pesnikove misli vzviSene, izrazi
krepki, oblika veli¢astna, je pesem oda ali
slavospev. Te vrste pesem o Bogu in bozjih
predmetih se imenuje himna. — Pesniski
proizvod, ki izraza' mirna Custva v lahki in
prijetni obliki, imenuje se pesem v najoZjem
pomenu ali popevka. Popevke opevajo razne
predmete in so namenjene zlasti v to, da se pojo.
Custva so lahko ali vesela ali bolj turobna. — Pri
nekaterih spevih pa je obilnejse premisljevanje
kakor izrazanje ustev; tako n. pr. v kantati,
ki pové razne misli o kakem predmetu; ali v
elegiji, ki naznanja bolj otoZne misli; ali v
sonetu, ki izraZza kako vazno misel v Stirih
kiticah z umetno zapletenimi rimami vefinoma
v obliki kake primere. Seveda so Se druge
vrste, ki pa se bolje obdelujejo v nauku o
pesnistvu.

Lirika in epika se semtertje tudi druZita,
kakor smo ze rekli o romanci in baladi.

I1Il. Dramatika. Ker je v nasi naravi, da

posnemamo govorjenje in gibanje ljudij, zato
je dramati¢no pesnistvo obce Clovesko; seveda
v umetni obliki se mora pokazati dramatika
samo pri omikanih narodih.
Dramatika je pesniska umetnost, ki nam
z Zivimi osebami, z dvogovorom in s primernimi
napravami (namestu okolice) predstavlja de-
janje iz CloveSkega Zivljenja. Bistvo dramatike
je, da nam kaze dejanje tako, kakor se v ¢lo-
veskem Zivljenju godi ali po naravi goditi more.
Dramatiéni pesnik, ki si v mislih sestavi vse
dejanje, izumi govorjenje vsakatere osebe po
pravilih pesniStva; z govorom se oznacujejo*po-
samezni Cini in posebnosti oseb.

Dramatiéni proizvod nam stavi pred odi:
1. prave osebe, med katerimi je jedna glavna.
Rabiti sme seveda samo toliko oseb, kolikor
jih treba za dejanje. Osebe morajo biti take,
kakorsne res Zivé med svetom ali so delovale
v zgodovini. Vendar sme in cel6 mora pesnik
osebe tudi nekoliko povzdigniti nad vsakdanjost,
da je njegovo delo pravi umotvor. Skrb mu
mora biti, da znalaje nariSe dolo¢no, vendar
brez pretirovanja. — 2. Osebe delujejo in
govoré. Dejanje mora biti celotno, dovrseno.
Najbolje je, da je dejanje jednotno po pro-
storu in Casu, t.j.: da se vse godi na istem
prostoru. ki ga kaZe prizorise, in gledé na
Cas nepretrgano, da se namreé predstavlja ko-
likor mo¢i kratko ali malo Casa trajajoCe de-
janje, kakor tudi dramati¢na predstava ne traja
3 dalje kakor nekaj ur. Vendar niso te zahteve
tako trdne, da bi se jim pesnik neizogibno
moral ukloniti. Glavna stvar je, da je dejanje
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jednotno. — Govorjenje oseb izraza seveda
misli, namene, Custva, dejanja. Pesniku samemu
je treba gledati najprej na govorjenje igralcev
na odru, pa tudi na gibanje in delovanje. Go-
vorjenje oseb je dvogovor (dijalog, pogovor),
ali samogovor. Samogovor se sme rabiti le
redko, kadar so Custva jako mocna.

Glavni vrsti dramati¢nih proizvodov sta:
1. Zaloigra (tragedija) in 2. veseloigra (3alo-
igra, komedija); tema pridevamo kot srednjo
vrsto 3. igrokaz (drama). Tako pa delimo ozi-
raje se na predmet igre ali na dejanje. ki je
ali 1. Zalostno, resnobno, ali 2. veselo, Saljivo
in 3. navaden dogodek brez dolo¢nega Zalostnega
ali veselega znacaja. samo da je konec dejanja
sreen za glavno osebo.

B Zaloigra je na najvi§ji stopinji pes-
niSke umetnosti, ker se v njej druzi mnogo
umskega dela, duha in darovitosti, znanja in
spretnosti. Zaloigra nam predstavlja vazno de-
janje (velinoma zgodovinsko) z Zalostnim kon-
cem. Glavna oseba je znamenit junak, torej
tudi obdarovan z mnogimi zmoZnostmi, toda
ne brez napak, slabostij in strastij. Dejanje nam
kaze njegov boj s sovraznimi silami; zaradi
kake njegove krivde ga obvladajo te sovraine
sile, in junak pade. Vendar zmaga, kakor pra-
vimo, moralno ali po pravici on, in s tem si
pridobiva naSe priznanje. Zaradi tega imamo
z njim sofutje ali trpimo v srcu, kakor trpi
on v istini. Ker mislimo, da bi utegnila zadeti
tudi nas ista usoda, bojimo se je. — V Zalo-
igri se nam kaZe Zivljenje z resnobne strani.
Modroslovec gleda v njej to ali ono vazno
vprasanje o zivljenju, ki se mu tukaj kaze
kakor odis¢eno vsakdanjih pritiklin. Zato je
zaloigra posebnega modroslovnega pomena.

2. Veseloigra pa nam predstavlja Ziv-
lienje z vesele, tudi smes$ne strani. Slabotni
Clovek stori mnogo takega, kar se njemu zdi
imenitno in vazno, a v istini je malovredno,
prazna igraca, nespamet. Saloigra nam kaze
to nasprotje med videzom in istino, med clo-
veSkimi visokimi mislimi, nadrti, sodbami in
med nievo istino, v katero se tako rado raz-
kadi naSe prizadevanje. Pal pa mora biti v
igri iznenajenje, prevrat, padec z namiSljene
resnobe in viSine le ,nedolZen‘, torej ne pre-
oster in pretrd za junaka, ampak tak, da jedno
izgubi, a si drugo (boljse) pridobi. Zato vzbuja
tako nasprotje med istino in videzom rado
smeh, ob jednem pa poslusalca boljSa in mu
kaZe resniéno sliko Zivljenja. — Tudi veselo-
igra je pomenljiva za modroslovca, ker kaZe
resni¢no sliko Zivljenja.

3. Igrokazu je namen, da predstavlja
zivljenje sicer resnobno, vendar ne z Zalostne
strani. Kakor si Zaloigra najrajSa izbira ve-
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like zgodovinske osebe za junake, tako ima
igrokaz za junake najrajsi osebe srednjega stant
z manj vaznim dejanjem.

Ker je dramatika vrhunec pesnistva, zato
je zrastla Sele potem, ko je cvetla epika in
lirika. V pravem narodnem duhu se je dra-
matika razvila najbolj pri Grkih, Spancih in
Anglezih.

14. Verstvo in umetnost.

Verstvo ali religijo imenujemo ono raz-
merje, v katerem je Clovek, ki ima pamet in
prosto voljo, do najvi§jega bitja — Boga. Spo-
znali smo trdno, da je v istini neskonéno bitje,
ki je zaCetnik vseh stvarij. Vse ¢lovestvo (razven
malostevilnih zmotljencev) spoznava to bitje.
A to bitje treba tudi priznati za najvisje bitje,
to je: ukloniti se mu moramo s pametjo, in
s svojo voljo se mu moramo podvredi. V tem
pa je bistvo vsakega verstva. Zakaj vsako pri-
znava neko visje bitje, vsako nalaga ¢loveku,
naj tisto bitje tudi fasti. Drugae tudi ne more
biti, ker tisto bitje ni mrtvo, ki bi se na nas
ne oziralo, marvel je za nas sredise in te-
zis¢e vsega spoznavanja, hotenja in delovanja.

Zaradi tega je verstvo najvisji pojav v du-
Sevnem naSem Zivljenju in najplemenitejSe nase
delovanje. Ni torej ¢udno, Ce je verstvo tudi
za umetnost pred vsem vazno. Zares je religija
umetnosti, dejal bi, mati ali vsaj rednica, vod-
nica in vedno najbolj$a in najzvestejSa pomoc-
nica. Ne moremo dostojno skleniti premislje-
vanja o umetnostih, ne da bi pokazali, kaj je
storilo verstvo za umetnost.

Na podlagi verstva in v verstvene namene
je Ze iz pocetka delovala umetnost.

Prve umetnostne stavbe so zgradili v cast
bozanstvu; prve kipe so delali zato, da so
ljudem predstavljali boZja bitja; prva glasba
se je glasila v bozji sluzbi; prve pesmi so
oznanjale hvalo nadzemskih bitij, in prve dra-
mati¢ne igre so bile verske igre. In kakor je
verstvo stalo pri zibelki umetnostij, tako jih
je verstvo vedno najkrepkeje pospesSevalo in
najzvesteje gojilo. NajlepSe starogrske in staro-
rimske stavbe so templi; najlepsi stari kipi nam
predstavljajo bogove in boginje; na)stare]se slike
nam predocujejo verske stvari; najvedji junaski
spevi so vseskozi verskega znafaja. Jednako je
bilo v srednjem veku: najboljSa podpora je
bilo umetnosti vedno verstvo, zlasti vera kato-
liska. Iz Zivega verstva so se dvignile velikanske
in prelepe cerkve, iz Zivega verstva so izrastli
epski proizvodi prve vrste, in slikarstvo se je
prenovilo iz verskega duba. Tudi v novem
veku je bilo dolgo tako. Ako se dandanes umet-
nost obraa ne samo strani od vere, marvel

cel6 zoper vero, ni to umetnosti nikakor v
prid. Umetnost je mnogim ,umetnikom‘ samo
pomocek, s katerim vzbujajo in gojé strasti.

In narava sama nam pravi taisto kar zgo-
dovina. Umetnosti ni brez idej in idejalov.
Odkod pa naj vzema umetnik svoje misli in
nalrte, ako zametuje ves nadéutni svet! Bog,
dusa, veéni namen ¢lovekov, nravnost, hrepe-
nenje po popolnosti, vzgledi popolnih ljudij,
ljubezen do najviSjega bitja: to daje umetniku
misli, to ga navduSuje; brez navduSenja pa ni
nastalo niti jedno umetnisko delo. Zalostno,
ako i$¢e umetnik navduSenosti v vinu in po-
hotnosti.

Tudi trdno in pravo modroslovje jako dobro
podpira lepe umetnosti. Res, da modroslovje
ne rodi umetnikov, pac pa jim kaZze pravo pot,
varuje jih zmot in jim tudi ponuja marsika-
tero idejo. Temeljita lepo¢utna veda je prav
tako koristna umetniku kakor n. pr. matema-
tika izdelovalcem strojev in priprav za hitrejSe
delo.

Kakor nam je modroslovno preiskovanje
pokazalo umetnosti bistvo in podlago, kakor
smo se prepri¢ali o velikem pomenu verstva
za umetnost, tako pa iz tega tudi naravnost
povzemamo dolznost verstva in modroslovja,
da zavrneta zaSlo umetnost na pravo pot in
zabranita nepoklicanim duhovom zlorabiti to
bozjo héerko za nizkotne namene.

15. Bodi umetnost nravna ali ne?

Hud boj se suce okoli tega vprasanja. Mnogi
estetiki na ves glas trdijo in hodejo dokazati,
da se umetnosti ni treba nikamor ozirati, zlasti
ji ni treba paziti na to, da so njena dela nravna
ali v soglasju s krepostjo. Umetnost glej —
tako pravijo — jedino na lepoto; ako hoce biti
nravna, lahko celé6 pokvari lepoto

Tudi med Slovenci se je Ze mnogo pisalo
o tem Cudno je paé da se nahajajo vedno
ljudje, ki nasprotujejo oditni resnici; ¢udno da
je treba zagovarjati stvari, ki se umevajo skoro
same ob sebi.

Rekli so, da umetnost ni ne nravna ne
nenravna, Potemtakem bi umetnost ne bila
ne dobra ne slaba, ampak jedino le lepa ali
nelepa.

Je-li to moZno? Cegava pa je umetnost?
Clovekova, t.j. Clovekovo dejanje. Vsako &lo-
vekovo dejanje pa je ali dobro ali slabo. So
pa¢ tudi taki Cini, ki niso nravno niti dobri
niti slabi, n. pr. sedeti, stati, stopati sem in
tje . ., toda taki ¢ini nimajo nikakega namena
in niso premi$ljena dejanja. Vsako celotno de-
janje pa ima tudi namen, ali dober ali slab,
in potem se ravna njegov znacaj, da je ali
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dobro ali slabo. Kako more torej umetnostno
delovanje biti izjema’! Ne, ni izjema, marvel
kakor vsako drugo dejanje je tudi umetnostno
ali dobro ali slabo, torej tudi nravno.

Utegnejo pa zagovorniki proste umetnosti
dalje reci, da je umetnostno delovanje morda
dobro ali slabo, toda nikakor ne umetni iz-
delek. Ukrasti vreCo Zita je seveda greh, toda
vreCa sama ni greSna. — Tak ugovor ne velja.
Zakaj vsako delovanje je tako, kakorSen njegov
izdelek Pri vsakem drugem delovanju je tako,
tako je torej tudi v umetnosti. ReSeno Zivljenje
je dobra stvar, zato je tudi reSenje dobro delo.
Strast je slaba stvar, zato je tudi zapeljevanje
v strast slabo delo. Ako je umetnostno delo
Clovesko delo, je tudi umetnostni izdelek ali
dober ali slab.

Ako se ozremo na prejSnji vzgled, res ni
ukradeno zito zato slabo, ker je ukradeno;
tako tudi ni slab kamen ali les, iz katerega je
izdelan kip, ali papir, na katerem je napisana
slaba pesem: toda tvarina sama ni umetnost,
marvel Sele izrazena misel, uteleSeni vzor,
— to je umotvor, in ta se pal ali vijema z
nravnim zakonom ali se ne vjema. Naga, na-
slikana ali vdolbljena ¢loveska postava je po
nasih pojmih nravno slab umotvor. ker ni v
tem, izrazena nobena dobra misel ali ideja.
Kakor zahteva spodobnost, da je ¢lovek pri nas
popolnoma, v vrolih krajih pa vsaj deloma
odet, tako zahteva tudi nravnost, da je kip
odet ali da ima naslikana postava obleko. Saj
ne slika noben slikar in ne klese noben kipar
svoje podobe samo zato, da bi se udil po njej
sestave Cloveskega telesa kakor zdravnik, ampak
zato, da umotvor vidijo prav mnogi ljudje, in
za te ni v nikak prid, &e gledajo gole™po-
stave.

Nadalje treba pomisliti, da vsak umotvor
deluje na opazovalca ali dobro ali slabo. Res
je umotvoru prvi namen, da ugaja z lepoto, a
poleg tega je neizogibno, da tudi v nravnem
oziru ali krepi ¢lovekovo nravno dobroto, ali
pa ga obraca na slabo stran. Saj je prava lepota
vselej tudi nravna; ako ,lepota‘ ni nravna, tudi
ni prava, marve je samo navidezna lepota.
Umetnik, ki hoce ugajati s pravo lepoto, deluje
nravno-dobro na opazovalca; kdor pa hoce
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ugajati z navidezno lepoto, ta opazovalca nravno
kvari in zapeljuje.

Omenjena navidezna lepota jako rada in
pogostoma prevari umetnika in opazovalca zato,
ker je Clovek jako udan ¢utnosti. Narava
nasa je v tem oziru ne samo slaba, ampak tudi
pokvarjena. Zato &utne stvari (n. pr. gole slike)
ugajajo tej Cutni naravi in jo draZijo bolj, kakor
resnobno lepe, dasi nam natanéna presoja pravi,
da mesene stvari niso lepe, pal pa liste in res-
nobne. Zato ima nravnost mnogo opraviti v
umetnosti.

Umetnosti namen je ta, da nam prosto
ustvarja lepe predmete. Vodi jo le ideja lepote;
nikakor ne zahteva nravnost umotvorov od po-
sameznih ljudij. A po lepoti deluje na umotvore
tudi nravnost, ker ne more biti ni¢ lepo, kar
ni nravno-dobro; pa¢ pa je nravno-dobro to,
da se pospeSuje prava lepota. Potemtakem ni
umetnost neodvisna, zakaj dololuje ji pot prava
ideja lepote, in ideja lepote mora biti vedno v
soglasju z resnico in nravno dobroto. Zato je
resni¢no, da je umetnost prosta, namre¢ v tem
pomenu, da je ne zahteva nravnost in je ne
more 1zsiliti pravo, kakor druga naSa dejanja;
ni pa prosta v tem pomenu, kakor da se ji ni
treba ozirati na nravnost. Nravnost ne more
nikdar in nikjer izgubiti svoje moci in veljave,
tudi v lepih predmetih ne.

Dovolj je znano, da hodejo imeti neodvisno
umetnost tisti ljudje, ki u¢é v oble neodvisnost
llovesko od nravnih zakonov. Njim je od nrav-
nosti neodvisen ne samo umotvor, ampak tudi
Clovek sploh.

Zgodovina udi, da so vsi trezni modroslovci
uéili v nasem zmislu. da namre¢ morajo tudi
umotvori biti nravni. Tako SOKRAT, PLATON,
ARISTOTEL in drugi stari modroslovci, jednako
vsi trezni novejsi. Materijalizem in panteizem ne
poznata nravnosti ne v umetnosti ne v Zivljenju.

Naposled uéi izkusnja, da je Ze mnogo
kvare. mnogo pohujSanja v nravnem oziru na-
pravila taka umetnost, ki se ne meni za nrav-
nost. Da, cel6 najmoclnejSi pomodek za raz-
Sirjanje nenravnosti je pokvarjenim umetnikom
ta, da v svoj namen zlorabljajo umetnost. Zato
gorjé narodom, kadar jih slepi umetnost z laz-
nivo ali navidezno, s pohujsljivo lepoto!

Snezec.

Le padaj, padaj, sneZec beli,
Pokrij narave zadnji cvet,
Ogrni z gorko ga odejo,

Da lepsi vstane enkrat spet.

In bol globoko skrita v du3i
Up zadnji ti zateri moj:
Nemirno to srce ublaZi,
Da spet uZiva srede soj.
Kristina.



742

Nebeski glas.

Poslugaj, o poslusaj glas, Poslu3aj, o srce, ta glas,
Ki v sveto, tiho no& zveni, In ne zakrkni se nikar!
Z nebé prihaja na zemlj6 Ta klic naj ti prodré do dna,
In osretuje vse stvari: Kjer ti divja strastij vihar.
»,Mir bodi tebi, 3irni svet, Naj te nocoj objame mir,
Mir tebi, ves pozemski rod, Naj nikdar ne zbeZi iz té,
Mir tebi, sleharno srce, Naj stare ljuto mot& Zelj4,
Ki krvavis na zemlji tod !¢ In potley — blagor ti, srcé!
Kristina.
Narodna pesem.
[
Da sem jaz pti¢ica, kam bi zletela? Da sem jaz roZica, kje bi cvetela?
Tja bi zletela na 3tajersko stran; Dragemu bila bi okenca kras;
Ljubemu tam bi na okence sela, On bi me trgal, za trakom duhtela,
Pa o zvestobi mu svoji bi pela, Ljubko duhtela bi, jasno Zarela,
Glasno mu pevala no¢ bi in dan. Da bi v nedeljo me zrla vsa vas.
Da sem jaz zvezdica, kam bi svetila?
Ljubemu sevala bi na obraz,
Gledala lice mu, radost bi pila,
K sebi v vidave ga sinje vabila,
Pétlej presre¢na, oh, bila bi jaz.
Gojko.
Breza.
Kot Zalujota devica, Oj breza, nikari ne prosi,
Zagrnjena v zévoj tenék, Da vrne se vigredi cvet! 3
Z lasmi razpleténimi — breza, Oj breza, prosi, da dolgo 3
Vzdihuje§ v mrzli zrak. Zemlj6 3e pokriva led! 3
Vzdihuje¥ v nebs, da skoro Kedé se v vigredi Zarni 9
Premine ledeni vihér, Ozira nd-te, ked6? E
Vzdihuje§ v nebd, da skoro A v zimi se zdi§ mi najlep3e E
Zasine vigredi Zar. : Med vsemi drevesi drevo.
Gojko. ‘.
Verski dvom.
=
Obdaja krog in krog me neprodiren, Pa &uj, nakrat miloben glas 3epee :'5
Brezkongen mrak; Meni v uhé: .
Tu v temi tavam zbegan in nemiren, Pogledaj kvisku, zbegano ¢&lovece! 3
Potrt, 3ibak! Poglej v nebd ! ‘
Kakév zli duh me v noli tej podi, Nad teboj &uva vsemogolni Bog.
Obupom silnim srce mi dudi’ Ki sam rediti more te nadlog.
Brezdanje Zrelo pred nogé mi zija; ‘Oh mili glas! oh lu¢! odkod mi sije3,
Pekel temén! Razganja$ nog,
V globini zelen plam vr3i, se zvija; Ter nov mi up v potrto srce lijed
Pogled straidn! In daje¥ moE? . . .
Zveplen iz Zrela v zrak vali se dim. Oh, vera sveta! tvo] nebedki Zar
Oh, dih mi jemlje! tresem se, medlim! Me ne zapusti ved nikdar, nikdar !

Zamejski.
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American.
(Povest. — Spisal L S’trukelj.)
(Konec.)

Iv.

Veliki obeti, malo prijeti.
Nar. preg.

Na Vrhu se je smrt oglasila ter pobrala
najbolj priletnega moZa, starega Mecesna. A
noben ¢lovek ni tozil, da je smrt neusmiljena,
kakor slisi§ drugale tolikokrat. I, pa res, kaj
je neki Se hotel moZilek na tem svetu: Bil je
ze blize devetdesetih kakor osemdesetih. dolgo
lasa ze ni mogel nikamor, vsega se je bil Ze
naveli¢al — Zivljenja in trpljenja. Tudi domaCci
so se ga radi iznebili. Ne da bi dejal, kako
tezko so ga gledali, ali druzega pa le ni bilo
z njim kakor sitnost. Jokal torej ni nobeden
po njem, pal pa so ga spravili z veliko &astjo:
zvonilo mu je z vsemi Stirimi, naproti sta
mu prisla oba gospoda, osmi dan je bilo zopet
vse po vefjem, no bolj slovesno pa v teh
krajih tako nikogar ne pokopavajo.

,OCe, sobico dajte prebelit“, prosila je
kmalu po smrti starega Mecesna Ancka svo-
jega oleta;  sedaj se bom jaz vanjo preselila,
ali ner«

,Misli§r« odgovoril ji je Domen kakor v
sanjah.

,Kaj bo praznar

,Kdo bo prazen’ A sobica, sobica, — le
potrpi no, saj ne gori voda.“

Ancka je videla, da ni prav lepo vreme,
zato je odnehala za jedenkrat s svojo prosnjo;
upanja pa le ni izgubila, da bo v kratkem sta-
novala v svoji sobici.

Domen pa je tisti in prihodnji dan deset-,
le ne velkrat preiskal vse kraje, kjer je imel
kaj knjig ali papirjev, pa le Se ni bil zado-
voljen in miren. Rekel sicer ni nikomur ni¢,
toda Lojza je dobro vedela, kaj mu je, a mol-
Cala je.

,9itno bo, &e ne pride v prave roke“, go-
voril je pri sebi na tihem; ,ne bi rad, da bi
se po vasi razbobnalo. Hencana ref vendar,
saj ne zaloZim tako z lepa kake stvaril“

Od tega casa je bil bolj sam zase, tako
da so Se Vrsani, njegovi pivci, to opazili, ter
sodili, Ces, glej oleta pa vendar tezko pogresa,
dasi ob njegovi smrti ni pokazal, da bi mu
bilo kaj posebno Zal zanj. I, seveda, oce je le
ole; e ga ni, ga pa le ni.

Ancka je tezko pricakovala, da bi bili ole
boljse volje; ker se pa Domnovo oblije le

predolgo ni hotelo razvedriti, poprosila ga je
kljub temu in ne zastonj.

,Kar Naceta pokli¢i, to bo brZ narejeno®,
ukaZe ji Se nekam prijazno in gre v sobico
rajnega oleta. Bilo je Se nekaj navlake notri.

, Vse ven iznosita z Nacetom, pa apna naj
vzame iz jame, pol Skafa ga bo dovolj“, od-

- redi nato Domen.

,Kaj pa okna, ali jih snamem?“ povprasa
Anlka vsa vesela, ker se ofe ni vel ustavljal
njeni prosnji.

»Snami, snami, seveda, pa dobro jih pomij.*

Sobica je bila majhna, za gospodo tudi ni
bila odlolena, zato sta jo kar Nace in ,Ame-
rican“ sama pobelila. Ancka in mati pa sta
pomili okna in osnazili tla. Morda Ze sedem
let ni bila tako podejena, torej ni bilo Zuda,
ge se je Anlki zdela tako prijazna, da nikoli
tega. Pa saj je bila odslej to njena sobica! Se
cvetlic je nastavila na okna in bila je vsa srelna,
No, katero dekle pa ni veselo, ako ima svojo
sobico ?

Ko je bila Ancka prvi veler sama, bilo ji
je pa le nekako ¢udno. Kaj &e bi stari oce
prisli stradit ali e bi jo zalezovalo kaj drugega ?
Take misli so jo vznemirjale in dolgo ni mogla
zaspati.

Pa tudi ofe in mati njena nista tako brz
zatisnila ocij kakor drugikrat, ko so Se skupaj
spali.

Lojza je zalela prva: :

»Dolgo sem molcala, ker ni bilo prave
prilike: nocoj sva pa brez pri¢, zato ti bom
povedala.“

»,No kaj pa bo takega?“ je vprasal Domen,
ni¢ posebno vesel Zeninih besedij.

»Saj ves§, kaj si izgubil —¢

,Ti ima§ pismo? Pa da si upa§ prebirati
moja pisma!“ vzroji Domen.

»Ko bi jih kradla, potem bi bilo to hudo,
kar pa najdem —¢

»Pa ne povedati mi, glej zlobnost!“

,Kdaj si pa kaj omenil?¢

»Kje pa je sedaj’¢

»Oezgala sem je, ker me je sram, da bi
po vasi govorili.“

»Cemu te bo sram? Kakor sem doma dolg
vrnil, tako ga bom tudi v Ameriki.“

»Naj bibil posten dolg, saj bi ni¢ ne rekla—*

»Ali je neposten:“

»S¢ vprasas! Kdo pa je tista Marijanicar“
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»A — to te moti! Dekla je bila pri meni
in mi je upala tristo goldinarjev. Ali je to kaj
hudegar“

»Ako ti hofem verjeti, nic.«

,Zakaj bi mi pa ne verjelar“

»Kako si pa ti mene sodil, ki si bil sam
ves neroden! Ne bodi tako pozabljiv!“

,Moléi o tem! Marijanica mi je denar po-
sodila, drugega ni nié.“

,Kajpak, ti Ze pravi§. Jaka je pa pisal:
,Saj ves, kako je z Marijanico. Polovico ji
poslji précej, Ce ne, te bo tozila.® Jaz si tega
ne morem lahko razlagati “

,Prava re¢, te besede! Denarja je lakomna,
sedaj ji pa nisem prav o tistem Casu poslal
obrestij, kakor sva se zmenila, pa je Ze vsa
prestraSena in neumna, kaj bo. To je mislil Jaka.“

»Dokazati ti ne morem ni¢, ti se pa tudi ne
mores oprati, zato si misliva vsak svojo. Samo
jedno bom naredila, da bo3 vedel : svojo doto
si bom zavarovala, da bosta otroka kdaj vsaj
kak krajcar imela, ¢e tebi vse vzamejo.“

,Kdo mi bo vzel:¥

»Jaka in Marijanica, ali pa Se kdo drugi.“

,Nobeden.“

»Pa kdaj si se tako zadolzil, to bi rada
vedela. Vedno si pravil, da si vse prisluzil in
posteno pridobil.“

»1, kdaj? Dolg je brZ narejen! Ko sem bil
drugi¢ v Ameriki, mudilo se mi je domov,
pa sem si izposodil; rafuni pa sama, kam je
vse preSlo: Leta¢, kar sem prikupil, nekaj je
v blagu; &, malo bodo Ze pocakali.“

»Kaj ti nisem branila 7«

»Sedaj je prepozno.“

»Seveda, s tem hoce§ vse popraviti. Kadar
nas spodé izpod strehe in bomo stradali vsi
skupaj — bo pa zopet prepozno. Jaz bom rajsa
poprej poskrbela.“

»No pa poskrbi, saj si mi tako za samo
nadlego in jezo!“ :

»Meni je za otroka, zase mi ni toliko. Ce
pa jaz vel tebi prizadenem ali ti meni, to je
druga stvar.“

Nista Se zaspala, a izpregovoril ni nobeden
vec.

Nekaj dnij po tem pomenku je pa le sto-
pila Lojza h gosposki, da je vknjiZila svojo
doto. Domen se ni Bog vé koliko zmenil za
to, Ce§, saj noben Clovek ne sluti tega. In res
ni. Toda zvedelo se je pa vendar-le kmalu.

Jaka — bil je to VrSan, ki je Zivel Ze vel
let v Ameriki ter si prihranil precéj denarja,
domov ga pa ni poSiljal, ker ni imel nikogar
takega — Domnov upnik je v nekoliko tednih
zopet opomnil le-tega. naj ne pozabi svoje
dolZnosti, sicer se bosta drugale in drugje po-
gledala.

American.

Domnu je bilo za dobro ime pred ljudmi.
Zato je mislil in mislil, kje bi dobil denar.
Leta¢ bi mu dal, to je dobro vedel, samo
nerad se je Se jedenkrat poniZeval pred njim,
ker mu je zadnji¢ precéj prevzetno vrnil svoj
dolg.

»Saj Strel tudi lahko posodi“, mislil si je
ter Sel k njemu.

»0, tebi dam prav rad“, govoril je le-ta
prijazno, ,ker vem, da lahko vsakdo pride v
zadrego, samo nekaj dnij bo§ moral pocakati:
doma nimam Bog vé kaj. Take sile pa menda
ni, da bi moralo biti takojr

»Kaj bi ne prebil Se nekaj Casa, vendar v
zadregi sem_pale. Ti presneta sitnost ti, sedem
sortin pol! Clovek ima in nima,“ govoril je Do-
men zadovoljen, da bo tako lahko dobil posojilo.

Toda ni dobro poznal Strela. Ta se je na-
potil k davkariji in pogledal v zemljisko knjigo,
da se prepri¢a, bo-li denar pri Domnu varen.

»Po svetu je hodil, pa jo zopet lahko kam
pobriSe — i, raj§i manj ko ve&“, modroval
je Strel ter zato tudi Domnu ni hotel vel upati
kakor dvesto goldinarjev, dasi je prosil ta za
Stiristo.

Domen je osupnil, saj zadnji¢ se Strel ni
ni¢ kréil. '

»Kaj nisi pripravil Stirih stotakov?¢ vprasal
je ocitaje.

»1, ves, kupdija je kupéija, — uganjka, kaj &e
bi ti kaj izpodletelo. za jedenkrat bo Ze dovolj.*

»Ako mi tudi izpodleti, saj je domadija
veliko vredna“, postavljal se je Domen

»Vredna je, ali ista ni. Ona bo vzela Stiri
sto. &e se kaj zgodi —, jaz bi bil nerad ob
svoje tezko privaréevane krajcarje “

»Zlodeja, kje je to ovohal!“ zajezil se je
»Ameri€an“ po tihem, glasno pa je dejal:
»No, kar je njeno, je tudi moje, ne:“

»oeveda, ali, ali — vlasih pa Zena nele
vsega izroCiti mozu.“

»No, pa daj samo toliko, kolikor hode§.«

Strel je posodil dvesto goldinarjev, pa se
je tudi Se ftisti mesec vknjiZil na Domnovo
zemljisce.

»Preklicano so vsi teni in natanéni!“ go-
drnjal je Domen, poslal nekaj Marijanici, nekaj
Jaki v Ameriko ter ju potolazil, da za ostanek
ne bo treba dolgo cakati, dasi se mu je zdelo,
da ne bo lahko mogoce tako brz kaj poslati.

Toda njegovi amerifanski upniki so bili
vedno bolj nadlezni. Menda so pozvedovali
pismeno, kako gospodari in S$ari Domen, ali
kaj, ker jih poslani denar ni zadovoljil. Zopet
so ga tirjali, pa on se ni dosti menil za nje,
Ce$, saj so se pri prvi poslatvi prepriali, da
ima Se nekaj pod palcem, bodo Ze potrpeli.
Pa niso hoteli, ampak so napeli druge strune ter
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Domna ne premalo spravili v zadrego, oZivili bi 3e kdaj izpil kak kozarlek drugale kakor
pa — BlaZona, ki je bil Ze skoro obupal, da zastonj.

ez
ST
=

Nebesa na zemlji.

Otroci so pridrli iz Sole in prinesli BlaZzonu BlaZon je tladil ravno zadnji prah iz me-
debelo pismo hurja v pipo ter bil bolj slabe kakor dobre
! potric, stricl* vpili so, ,poglejte, to-le smo  volje. Kako neki? Pijale ni¢, tobaka uig po-
]‘ dobili na posti za vas.“ trebe pa vsakovrstne !
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»Zame, pa toliko pismo!“ Ni¢ kaj rad ni
sprejel pisma. ,Najbrz bo kaka tozba, ka-li%,
mislil je sam pri sebi ter po odhodu Solarjev
oprezno odpiral pismo.

Odpre. Tri velike listine so bile zavite v
navadno pismo. Koleki in tuja pisava so skoro
ustradili BlaZona. No pismo pa, katero je tru-
doma in podasi prelital, razjasnilo mu je lice.

»Glej, Smenta, Clovek Se ne vé, kje ga caka
srea!“ udaril se je razveseljen po kolenu, ,sedaj
bo pa Ze bolje — tako ali tako!“

Pisal mu je Domnov upnik Jaka. Ta pa
je bil nekaj v sorodu z BlaZonovo Zeno ter
zato njemu poslal tri pooblastila: svoje, Mari-
janiino in Se nekega drugega Cloveka, ki je
posodil Domnu denar. Pismo je narocalo Bla-
zZonu, naj gre s temi pooblastili k sodniji ter
prime Domna, da poravna svoj dolg.

»Hm, hm, BlaZon, sre¢o imas“, vstal je ter
premisljeval,  ti, v Ameriki ti zagotavljajo za
pota in trud povradilo. Dobra bo ta! Lahek
zasluzek ! Samo kaj bo dejal ,Amerian‘: I,
kaj bo dejal? Se piti mi bo ponu)al Cisto za-
stonj, ¢e bom le hotel.“

Misel na pijado ga vzdigne, da vtakne vse
papirje v Zep ter jo mahune naravnost k ,Ame-
ricanu“. Domen je bil sam v sobi.

»Dobro popoldne. Domen“, pozdravi Blazon.

»Bog daj!“ odzdravi krémar malo prijazno,
Ce3, bos hotel pa Ze zopet na upanje piti.

»Vina na mizo. Domen, jaz sem namenjen
danes biti dobre volje“, priganjal je Blazon
Domna po pijaco.

»Ali si pa tudi z denarjem zaloZen “ opo-
zori ga Domen nezaupro.

»Kaj tisto! Ce bi danes ne dal, poravnam
pa drugic!“

»O svetem nikoli“

»Poprej; le prinesi mi brz, potem bos slisal
drugo.“

»Nikar tako prevzetno, Blazon! Zakaj na
upanje ne tocim.“

»Ne ¢

»Saj ni¢ nimas.“

»Koliko ima$, ali prav za prav bo§ imel
pa ti, ¢e te malo bolj potipljemo ¢ Ti, nikar pre-
visoko ne letaj!“ Tako beseduje BlaZon ter
zane iz nedrij vledi ravno poprej prineseno
pismo.

Domen ga pogleda ter se zatudi, odkod
ima danes BlaZon toliko poguma. Kak$na pi-
sanja je prejel njegov ,veliki prijatelj“, o tem
se mu Se sanjalo ni.

»Sedaj bomo pa drugale govorili,“ nada-
ljuje BlaZon vaZno, ker ga je Ze jezila ,Ame-
rianova“ prevzetnost, ,ti Se ne ve§ ne, kako
te imam jaz v kles¢ah! Ti meni oponasas, &e
ne morem vselej placati vsake pijale, pa morda
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American.

bo§ kmalu sam Se slabeJ51 pivec v drugih go-
stilnah, kakor sem jaz v tvoji, ves!«

»O, 0, kaj pa prerokujes tako skrivnostno ¢
Domen ne more umeti BlaZonovega govorjenja.

»Ali pozna§ v Ameriki nekega cloveka, ki
mu je ime Jaka, potem pa neko Zensko Ma-
rijanico in tistega Antona, ki si mu dolzan,
kaj’“ BlaZon upre ostro ol v Domna.

»Poznam. Kaj pa je za to?¢

»Zato jim pa koj vrni, ali te bom jaz tozil
v njih imenu.“

»9aj s teboj nimam ni opraviti. lej ga!l“

,lmam pa jaz steboj. Poglej pooblastila !¢

Domnu je sapo zaprlo. Torej bo res treba
poravnati ves dolg? To bi ga spravilo na boben!

»E, ves, BlaZon, saj se ne mudi tako. Zmeraj
sva si bila dobra, pa si tudi sedaj ne bova
segala v lase. Le spravi tiste Catke, midva se
bova drugafe pomenila; ni take vijace, kakor
ti sodi§, ne; ti si se preved razvnell“ jame
sedaj Domen ves sladek in prijazen prigovar-
jati BlaZonu. ,Malo potrpi, prinesel ti bom
brz vina, saj vem, da te je to najbolj razga-
dilo, ker mora§ v gostilni Zejen sedeti.”

»Res je, da sem Zejen kakor kanja, ali jaz
imam tu pravice, s katerimi te lahko naZenem,
kakor hofem. No pa le prinesi vinal“

»Napojiti ga moram ter mu dati nekaj
dobrih besedij, pa mi ne bo ni¢ storil,“ go-
voril je Domen sam s seboj v klet gredé. ,Ti
zgaga ti, nadleZna, da je prav on pooblaScenec

za ta dolg! Kadar bo Zejen — in to dan na
dan — pa mi bo nagajal. Kako bi se ga od-
krizal r«

BlaZzon pa tudi ni bil brez svojih mislij
ta Cas.

»Hencano, to ga je pogrelo !“ smejal se je v
pest. ,No, sedaj je kakor maslo, pili ga bomo,
ako Bog di. Tu in tam bom imel dobicek.*

» L0 je prav za prav pomota“, pricne Domen
postavljajo¢ pred BlaZona pijao in kozarec,
,5¢ jedenkrat mi bo treba v Ameriko pisati.
Da bi me tozili, o tem Se misliti ni.“

Blazon izpije ter odgovori:

»Lahko da je pomota, toda to bo razso-
dila gosposka.” Meni je Jaka dal pravico, kaj
pa naj naredim ¢

,Kaj, samo toliko bos pocakal, da se stvar
razjasni. Saj menda nisi tako hudoben, da bi
nalas¢ napravljal nepotrebna pota in sitnosti.“

»Ni¢ hudoben, vendar —*

»Le pij, saj lahko Se jedenkrat prinesem.
Poslusaj: za sedaj shrani vsa tista pooblastila.
Jaz bom Se nocoj pisal Jaki, in bo$ videl, v
mesecu dnij- ti bo Ze naroleval, da pojdi
ustavljat tozbo. Kdo ti bo povrnil stroske, kdo
jih bo meni? Ali ni bolj pametno, da ne zacnes
prezgodaj“




1. Strukelj :

»Naravnost ti povem, da nerad hodim okrog
gospode, toda ¢e ni drugace, mora se iti.“

,Kdo te pa mora:“

»Ne sili me nobeden, narofeno mi je pa le.“

Se sta pila, in nazadnje se je BlaZon udal,
da pocaka, kaj bo odpisal Jaka. Domnu sicer
ni verjel, kar mu je pravil o nesporazumljenju,
toda danes pijada zastonj. za naprej tudi Se
veckrat, to je tudi kaj vredno!

Tezko glavo je Ze imel, vendar ga je opo-
minjal neki glas, naj ne izsiljuje , Ameri¢anu¥
pijafe, pa dejal si je: saj je ima dovolj.

Kako rad bi se ga bil Ze Domen iznebil,
pa ga kar ni bilo modi vzdigniti! Pa pomagal
si je naposled z zvijalo. Sel je natakat Blazonu
vina, spotoma pa je narolil v vezi Ancki,
naj ga pride kmalu klicat. &e§, da je juncek
usel iz hleva.

Res brz za njim odpre vrata Ancka ter
zaklice :

»OC&e, pojdite lovit juncka, utrgal se je.“

»Ujemi ga, kaj stoji§ tukaj:“ odpravlja jo
Domen nalas¢.

,Kako ga bom samar’“ zna mu h& dobro
prikladati. ,Mene bi Se vrgel.

»Eh, povsodi mora biti ¢lovek sam zraven“,
vzdihne Domen navidezno nevoljen ter odide
vesel iz hiSe.

Blazon je sedel, pil, izpil in ker Domna
le ni bilo, gugal se je proti domu Sprejem pa
ni bil prevel prijazen,

»Mrha pijana! Se za sol nimam, ti se pa
s pija¢o zaliva§“, oSteje ga Zena. ,Brzkone si
zopet kaj zastavil! No saj dolgo ne bo§, kmalu
nam bo vse prodano.¢

»Ni€ jeziti se, Zenka, morda bo drugim Se
poprej“, ni se razjezil Blazon, ampak mirno in
zadovoljno razkladal nadalje: ,Danes sem pil
zastonj, kaj mi Se tega ne privosgisr«

BlaZonka tega dolgo ni mogla verjeti in
je Se vedno otresala jezik nad mozem. Nazadnje
jo je pa le potolazil, ker ji je povedal, kako
je z ,Amerianom*.

»No vidi§¢, bila je sedaj takoj dobra, ,pa
si mi vCasih oponasal, da moje sorodstvo vse
skupaj ni vredno piskavega oreha! Morda bo$
kdaj Se denar dobival od mojih ljudij.«

»5aj ni¢ ne refem, dober bi bil%, govoril
je moZ ze bolj s teZavo, Zeni pa je jezik kaj
gladko tekel:

»,O ti ,Amerifan‘ ti, kako se je nosil, pa
ne za svoje! I, kje pa je mogocle, da bi se
kar ez nol denarja tako nalezel ! Saj voZnja sem
in tje tudi nekaj stane! Vsak pametni¢lovek lahko
izprevidi, da si ni mogel toliko prisluziti

» Vsak, vsak“ ponavljal je BlaZon dremaje
na pragu.

Ametican.
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»oamo sedaj te ne sme za nos voditi“,
hitela je prebrisana BlaZonka. ,Pravi§, da bo§
akal Jakinega odgovora. Jaz ne pustim ! Tacas
lahko odproda, kolikor hocle, Jaka in — midva,
bomo pa potem gledali. Takoj jutri moras iti
tozit.“

» Lakoj, misli§? Ker sem pa obljubil, da ne.“

»,Ce pa nisi prav obljubil!«

,Ali kaj bo rekel. ako snem dano besedo ¢

,Kar hole! Tu se gre za pravico !«

»,Ne vem, ne vem. Jutri Se ne pojdem.“

,Bomo le videli!¥

Ves zaspan in Zejen je bil drugo jutro
BlaZon in neznansko ga je vleklo k ,Ameri-
¢anu“, da bi se malo pozdravil, pa Zena ga
je nagnala k sodniji. Slabo vest pa je imel
potem in Domna se je kar izogibal. Ta pa
je bil tega Se vesel, vsaj sitnega BlaZona ni bilo
treba napajati in prenasati njegove teze. Zvedel
je vendar kmalu. da je BlaZon prelomil obljubo,
ker so Ze vsi VrSani govorili o tem, zato je pa
tudi hitel, da reSi, kar se Se dA.

Na skrivnem je prodal, kar je mogel: kravo
iz hleva, kos gozda in Se druge reci, toda Strel
je v kratkem wustavil razprodajo. Bal se je
namre¢, da bi nazadnje premalo ostalo in bi
ne dobil, kar je bil posodil.

Tako so bile poprej Ze tako mogolnemu
,Ameri¢anu“ kar najedenkrat roke zvezane.
Sam ni vedel, kaj bi podel. Ljudem se ni hotel
kazati, ker so ga vsi tako zijali in vse krizem
izprasevali, Se jedenkrat v Ameriko ga pa tudi
ni mikalo. Tje, kjer je bil Ze dvakrat, mu ni
kazalo, ker bi se z upniki malo pisano pogle-
dali, drugam pa ni prav vedel, kje bi se lahko
zivelo, zakaj delo ga Se vedno ni veselilo.
Ostal je torej Se doma in si s pijafo preganjal
jezo.

Strel je vedel, da mu z lepa Domen ne
bo tako brz vrnil, zato je silil, naj prodajo.
In to se je tudi zgodilo. Strel je vzel dve
njiviy hiSa in vrt sta ostala Lojzi, za ameri-
¢anske upnike pa Ze ni bilo Bog vé kaj.

Kaksna prememba!

Poprej:

V hlevu je dosti Zivinice,

V kleti pa sladko vinice,

Denarja v skrinji je lepd,

V hidi pa pivcev vse polnd,
sedaj pa vse v drugih rokah! Domna je imela
zena po milosti pod streho. Lojza bi bila vse
to rada pretrpela, samo &e bi bil vsaj sedaj
Domen nekoliko boljsi Z njo. Pa je bil Se bolj
zadirljiv, kajpak ker ga je vse jezilo.

Doma kar ni mogel Ziveti. No, prijetno
ravno ni bilo. Sedaj pa sedaj je slisal kako
opazko, ¢e§, delal naj bi bil, kakor mi, pa bi
imel dovolj kruha,
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» Vsak mora trdo delati, e ne mu ne nese“,
menil je zopet kdo.

Drugi je trdil: ,Lahko dobljeno, kmalu
spravljeno.“

»Ameri€ana“ so Ze ulesa bolela, tako sit
je bil takih pridig, zato je dal Se jedenkrat
Vrhu slovo. V Ameriko ni imel s ¢im. zato
jo je potegnil tje za Dunal nekam, kjer so
gradili novo Zeleznico. Pribranil si pa tudi
tukaj ni, zakaj sedaj se je udal pijadi ter ob
nedeljah pognal po grlu tedenski zasluzek.

Doma so ziveli odslej prav skromno.
Ancka, ki se je bila ob Casu, ko je bila v hisi
gostilna, precéj razvadila, udila se je sedaj
Sivati. Lojza je pa najveckrat $la po hiSah po-
magat pri laZjih delih; za teZja ni bila veg,
ker je Ze moc¢no opesala. Hodila je pa lahko
drugam pomagat, saj doma ni imela drugega
opravka kakor kravico oskrbeti. Nace je pa
sluzil pri Letacu.

Posebno dobro se ,AmeriCanovim“ ni
godilo, vendar Zivelo se je Ze. Tudi je Lojza
upala, da bo sCasoma bolje, e se bo posre-
¢ilo dobiti Ancki dobrega moza, ki bi kaj k
hi§i prinesel. In res se je zalelo obetati nekaj
takega. Strelov Matevz je nekam rad videl
Ancko, ta pa njega tudi. Ze so se dogovarjali,
kdaj bi bila poroka, ker Strel se tudi ni upiral,
zlasti zato ne, ker je bil Matevz zadovo!jen,
da mu da le nekaj sveta, za denar mu ni
bilo. In tega bi Strel ne bil rad stel.

»Hisa je lepa, Se malo polja, pa se bo Ze
rilo, Ce bosta pridna,“ dejal je Matevzu. ,Denar
si mora$ znati sam delati, e ga hocles kdaj
kaj imeti. Kar ga dobi§ od drugih, pa pol to-
liko ne tekne, kakor tisti, o katerem ve§, ko-
liko se trpi zanj.“

Toda odlozZiti so morali svatbo zaradi ne-
nadne smrti Domnove. Pil je prerad svoje
zadnje dni. Zato je pa tudi nesreéno umrl.
Stanoval je v lesenih kolibah ne dale¢ od kolo-
dvora ter se vracal zveler tjekaj. Toda oblezal
je na Zelezni¢nem tiru in ponoéni vlak mu je
glavo odtrgal. Zalostna smrt!

»Bolje bi mu bilo lahko,“ rekel ni le jeden
Vr$an; ,v domadem kraju bi bil lahko Zivel
in sicer kot gospodar; kaj mu je bilo treba
iti za delavca!“

» 1o je tako“, popravljal je drugi; ,komur
Bog ni dal pameti, njemu je kova ne bo skoval.

»E, Bog pamet Ze d4, ali rabiti jo je treba!l“

Na Vrh je prislo poro€ilo o Domnovi smrti
Sele dober teden pozneje, ko je bil Ze pokopan.
Zena in otroka sta jokala; kaj bi ne, & ole
tako nesreno umrje! Pa pomagati alt predru-
gaciti_se ni dalo ni¢. Molili so zanj.

,Ce bi vprvi¢ ne bil Sel v Ameriko¥,
pravila je Lojza otrokoma, ,da bi se ne bil

American.

odvadil doma, jaz vem, da bi bil Se danes
zdrav in sreCen. Potem se je pa drugi¢ tako
zadolzil tam, da ga je dolg pokopal. O le od
doma ne! Kaj imamo sedaj od Amerike: Nié
drugega kakor ime ,Amerian“, ki se je hise
prijelo, drugega dobrega pa ne toliko, kolikor
je za nohtom ¢rnega “

»Jaz bi pa ne prebil v Ameriki za ves
svet ne, dejal je Nace. ,Oni dan sem Sel z
Letalevim oletom skozi suho Krajino proti
Kocevju, pa se mi je ze tako tozilo po Vrhu,
da sem komaj Cakal, da bi bila zopet doma.“

V pol leta so kolikor toliko pozabili Dom-
novo smrt. In takrat je dobil rajnik tudi na-
slednika pri hisi. K ,Amerianu“ se je priZenil
Strelov Matevz, odslej imenovan ,Amerian®.
Ta dan se je zopet pilo pri ,Ameri¢anu“, pa
gostilne ni bilo ve¢, in za VrSane je mnogo
bolje, da je ni, to so spoznali Sele potem, ko
je ni bilo in so zaleli malo premisljevati, koliko
sozapravili v nji. Marsikateri gospodar je lahko
rekel in ni¢ se ni zlagal, da je zapil pri ,Ame-
ricanu“ ves <as, kar so tam todili, dve- do
pet sto goldinarjev.

Med svate se je vmesal tudi BlaZon, ki je
bil sedaj skoro beral. Tista tozba mu ni dala
dobi¢ka kakor sta se nadejala z Zeno, zakaj
oni, ki so ga pooblastili, naj se zanje toZuje,
Se svojega niso dobili, kako bi torej bogato
plaali BlaZona? Na svatbi je pravil tistim, ki
so ga hoteli poslusati, kako velika prijatelja
sta bila svoje dni z nevestinim ocetom, ter
prav rad izpil kozarlek vina, e mu je napil
ta ali oni. Drugale pa uboZec ni mogel vel
dajati za vino in tudi v nobeno gostilno ni
Sel. S &im bo pa pladal, ko je vcasih klepal
nezabeljen moénik! Veclkrat bi bilo potrebno,
da bi bil stopil k sosedu ter poprosil, kakor
o nekom pripovedujejo: ,Jaz vas prosim samo
treh redij: .Speha‘, masla in soli.“

In e se prav preudari, zakrivil je njegovo -
siromaStvo najve¢ njegov ,veliki prijatelj,
»Amerian“ s svojo nesreno gostilno. To je
tudi povedal Zeninov ofe Strel na Zenitnini
po odhodu BlaZonovem,

»Poglejta ga“, napival je novoporocencema,
,0i¢ boljsi ni kakor taisti, ki nosi malho Cez
rame. Pa zakaj je tako prislo’ Ker se ni drzal
svojega. BoljSe bi bil rad Zivel, kakor je mo-
gofe v njegovem stanu. Zato si zapomni, Ma-
tevz: Dasi bo§ ,, Amerifan¥, ostani vendar Vrsan,
delaj rad in moli in gostiln se ogibaj, pa te
bo domaca zemlja, ki te je rodila, tudi redila.
Bog Zivil“ :

»Bog Zzivi!l«

»Bog zivi mladega ,Ameri¢ana“ — dobrega
Vrsana !«




(Konec.)

Okrog polu devete ure se je jelo zbirati
obcinstvo. Bila je to cela vas, staro in mlado,
majhno in veliko, od dolgobrkega Zupana do
kruljavega oblinskega prosjaka, od debele so-
proge popove do stoletne suhe mamice. .. Fran-
coz, — sedaj blagajnik, — je pustil, da je vstopil
sleherni, naj je Ze placal ali ne, in s tem do-
segel, da je bila ,dvorana“ kmalu natlaleno
polna, da so &epeli gledalci po tleh drug stisnjen
ob drugega liki slaniki v sodu.

Ilija, ki je imel posel vratarja, je gledal to
,morje glav“ z najvedjo zadovoljnostjo. s $i-
rokim nasmehom v rdeckastem obrazu in dejal
meni, ki sem stal ob vhodu, opazujo¢ vrvenje
in Sumenje nebrojne mnoZzice, s silno prevzetnim
glasom:

»Gospodine, poglej jih! Cemu so pa& prisli
v tolikem Stevilu? Kaj menis, éemu paé:«

»Ker je napovedana veselica.“

,,Bre! Napovej veselic, kolikor hole$, a &e
jim ne dostaje privlane sile, se ti ne prikaze
ni jeden obraz.“

»NaSa veselica ima torej v sebi privlaéno
silo :

»Da; in jo-li pozna§, gospodine, jo-1li po-
znas 1

JHm . .. Ze sama beseda ,veselica‘ za-
dostuje tem ljudem, da nihée ne ostane domaA.
Kaj Se-le vspored!“

»Oho, gospodine! Ne zameri, e ti povem,
da si jako mnogo domisljas! Nas Bolgarjev ne
dirne kmalu kaka re¢. Napisi n. pr. v vspored,
da bode videti dvonozZne krave in ¢veteronozne
kokosi, ukajole ribe in Zvrgolele kace, in izpre-
vidi§, da se ne bodo zanimala za jednake pri-
kazni niti nerazumna deca! In sedaj naj jih
dvigne Ze sama beseda ,veselica“! Haha, go-
spodine, haha! — Jedini vzrok, zna$, jedini
vzrok, ki jih je zbral na tem kraju je prsa
jim z divje-blaZzenimi Custvi navdajajoca slutnja,
da se bo pel nocoj spev. ob kojega bu¢anju — —«
Ze me je obsla mrzla zona o prsa mi z divje-
blazenimi custvi navdajajoci slutnji, da bom
moral zopet sliSati Ze tolikokrat ponovljene
Ilijine bahate in prenapete besede, ko me je
refil Julesov glasni klic straSnega stanja.

»Monsieur, ura je devet. Uditelj naj takoj
nastopi: hitite k njemu za oder! Jaz poberem
prej tu denar in pridem istotako tje. Kje je sennor
Pedro 1«

»2a odrom.“
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Ob Balkanu.

(Spomini iz Bolgarije. — Spisal Jos. Repina.)

,Bien. Vse v redu. Izkusili bomo, da kon-
¢amo kmalu oficijelni del, da bo potem prosta
zabava dalje Casa trajala. — Se nisem namreé
doslej nikdar mogel do dobra obcevati s pre-
prostimi Bolgarji, a zanimam se zanje zelo.
— Upam, da bo za-me imeniten veder!“

Ostavil sem ga in Sel za oder, kjer je Ze
ucitelj udano cakal Francozovega povelja.

Na odru, — na kupu prstiy, — je stala
miza in stol. Ondi se je jel producirati na$
citras. Citral je dobre Cetrt ure — same slo-
venske, vefinoma narodne pesmi, — dovrieno

in dobival od poslusalcev obilno pohvalo. Ker
ploskati menda niso znali, so tem glasneje vpili.
Nastopil je kvartet. Midva s Pedrom v na-

vadni, zaguljeni obleki — radi katere naju je
bil Jules dobro ostel, a nisva mogla ni¢ za to,
ker nama je nedostajalo druge, — uditelj v

domadi gorenjski noSi, Francoz v érnem fraku,
beli kravati in belih rokavicah; paradiral bi bil
v najelegantnejSem evropskem salonu.

Zaorili smo krepko koranico. — Nag
»Naprejl“ visoko v Balkanu, iz slovenskega,
$panskega in francoskega grla navduSeno zapet,
uplival je globoko na srca teh na pol omikanih
ljudij Ko smo konc¢ali, tedaj je vladala v sobani
grobna tiSina, kateri je pa sledil kmalu tem
burnejsi hrup. — Morali smo pesem ponavljati.

Elegantno se je nazadnje poklonil Francoz
in izginili smo za ,zemljo¥.

Zopet kratek odmor. Med obdinstvom glasno
govorjenje, za ,kulisami“ — v mali Solski veZi,
— hrupen ropot: ondi tira Ilija svoje visoko
kljuse skozi nizke duri in jih pri tem polomi
s Sirokim hrbtom. £

»oacrebleu!“ huduje se Francoz. ,Cemu
treba te mrsave rogovile! — He, djado Ilija,
za $to trjaba kljukata za Sto:“ drl se je nad
ravnodusnim Ilijo.

,Bogme, peti moram vendar na svojem
konju —*

,Kaj meni, monsieur:“ obrnil se je oni k
meni.

Tolmaéil sem mu njegovo namero.

,Ciel! Ali je jezdil, ko je naSel blagajno“

»Ne! A sedaj ne nesem blaga]ne zato hoCem
sedeti na konju, pojo¢ svojo pesem.

»Ovojo oslarijo! — Naj napravi tvoja mrha
kako neumnost. in Cutil bos, kdaj si pel in
jezdil pe odru.“

»Moj konji¢ek je pametna Zival!“

»Zato pa ti neumen' Diable, peti v k o n-
certu sedeC na takem skeletu! To je popol-
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noma novo! — Ta ¢&lovek me spravi Se od
jeze v grob.“

Sedel je razdrazen na deske, naloZene kraj
zidd, do¢im se je Ilija nekaj mudil v temnem
kotu, katerega ni razsvetljevala brleca svetilka,
visea raz strop.

Kmalu se je pa prikazal nasSim strmecim
oem. Preko hrbta so se mu krizale stiri puske,
njegova in puske nas treh, za pasom mu ti¢alo
pol ducata handZarjev, njegov stari samokres in
trije nadi revolverji, ob boku mu mahala kriva
turSka sablja. Te redi je znesel najbrze semkaj,
doéim smo peli ,Naprej!“

,Dieul“ vskliknil je zopet Jules. ,MoZ je
nesramen! Ne da bi vprasal, prilasti si tuje
blago. — Naj bo. saj se ne smem prepirati,
sicer se koncert zavleCe! Kaj, da se Ze ne
spravi na oder !¢

Ze je bil zajezdil Ilija svoje kljuse, opremljeno
nocoj z — mojo novo volneno odejo, in ,oblecen
v orozje“ — impozantna, divna prikazen, — po-
Casi se pomikal skozi velika vrata, katera mu
je ucitelj na stezaj odprl, na oder.

Brz sem ostavil veZo in dirjal h glavnemu
vhodu, da bi mi ne usla niti pifica sledele
velezanimive epizode.

Kakor iz brona vlita sta stala Ilija in konj
nepremiéno sredi odra, kazo¢a nam — ljudstvu
svoj polni ,en face“; oni je hudo gledal pred-se
in srdito vihal dolge brke, ta zamaknjeno molél
veliko glavo proti lesenemu stropu ... Pavza.

Zdaj, — bucdel glas, globok, moédin, dolg,
zategnjen .. . Primerjati ga ne morem niti
bobnenju najvedjega slapa, niti gromu oblakov,
niti rjovenju kralja zverin, — sploh nikakemu
zemeljskemu pojavu, nego. nego — — Ne, z
nobeno redjo ga ne morem primerjati! Oj,
djado Ilija, kje je tekla zibelka tvojemu grlu?
— Da bi mi ne pocila uSesna mrenica, sem
odprl usta in poslusal dalje.

Se vedno isti glas, — drugi zlog, isti glas
— tretji zlog, isti glas: devetzlogov, devet jednakih
glasov. Vendar, — terco visje, — osem zlogov,
osem jednakih glasov. In zopet kakor preje . .
pretresljivo vse! Stirje verzi, menjajoli se v
tercah. — Da, djado Ilija, ta napev si mora za-
pomniti sleherni in e mu je — glava zeljnata!
A da jih poje sto vkup, jednoglasno, — tvoj
glas premaga njih zdruZeni glas! V roci sem
drzal knjizico in papir ter zapisoval posamezne
zloge drugega za drugim, kakor so prihajali
do mojih trpinenih uSes, saj utegnil sem, da
je bilo veselje; — sleherni je trajal najmanj
deset minut. '

In slavospev na djada Ilijo in njega goro-
stasno moc¢ se je glasil:
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SovraZnik srdito napada,
Topovi pa ljuto grmé;

Gost dim se vali po vzduhu:
Vse muhe Ze mrtve lezé. ..

Bolgarjev puske tulece,

Njih megev turobni Zvenket, —
Vmes kliki res stokajoti,

Konj bojnih besneZi pekeét.

Blagajna tam vojna na vozu,
Tezka tristo-petdeset kil;

Krog nje vrla mrtvecev truma, —
Ze Srb se je vanjo zaril.

A zdajci iz go3Ce kricele

Tje k vozu priplane vojifak, —
To djado Ilija je silni

Skladatelj in pesnik — junak!

Na grbo !) zadene blagajno,
In v roci vihteZ ojstri me& —
Kil tri sto in petdeset tezkih
Korakov sto nese dalec.

Oteta je vojna blagajna . . .
Zdaj spev iz ust vseh zaori:
»,0j slava ti, djado Iljja,

Oj slava, oj slava vse dni!“

Nu — malo slab slavospev sicer, vendar
za llijin pesniski dar dober. Deklamovati se je
dal gladko. — Nekateri izrazi so ,dekadentni,
tako: tulele puske, turobni Zvenket, besnedi
pekét. .. A vsled katerega elementarnega do-
godljaja prispejo ,mrtve muhe“ koncem prve
kitice? Gosti dim jih izvestno dusi, in to omeniti,
zdel se je lliji najbrZe glavni pogoj — prave
poezije!

Taka torej pesem, toda napev — brrr! Za-
sluzila bi bila boljSega. No, Ilija je Ze sam znal,
kaj in kako prav!

Ve&jo vrednost je zadobila skladba, ker je
bila zdruZena z Zivahno mimiko. Pevec je delal
vse mogole obraze, risal z gornjim Zivotom in
rokama vse mogocle geometriske figure in mene
— &e tudi druge, ne vem, — s tem tako za-
aral, da sem pozabljal za hipe njegove ,mile“
glase. A najizbornejsi mimik in vsled tega komik
je bil njegov koseni konj — staro kljuse. To
se je pa Ze tako trudilo za svojega gospoda,
da je bilo res ganljivo gledati je. Krivilo je
revi§e hrbet, stegovalo vrat, taktiralo z glavo,
privzdigovalo in premetavalo suhe noge, ma-
halo z dolgimi usesi, — sploh bilo v vednem
gibanju. In — in res! zdaj je zarezgetalo hri-
pavim, a tem ,temeljitejSim“ glasom.

') Grba, bolg. = hrbet.
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Da je pel Ilija kje drugje, recimo pred
kranjskimi kmeti, tedaj bi bili ti brezdvomno
ob prvxh glasih ali pobegmu ali ga brez cere-
monij ,vrgli ven“, a n)egow rojaki so ga ra-
dovoljno poslusall saj bi jih ne bile dirnile
— po besedah Ilijinih — niti ukajole ribe
niti zvrgoleCe kade! In gotovo bi bili llijo kon-
lavSega unisono pohvalili Ze iz hvaleznosti, da
se je usmilil njihovih uSes, da se ni zgodilo
nekaj, Cesar ni nihle pri¢akoval, najmanj pa
djado Ilija.

,Pel“ je ba§ zadnji verz: ,0j slava, oj
slava vse dni!“ s Siroko razprostrtima rokama
in pateti¢no povzdignjeno glavo, ko je njegovo
kljuse, ki je stalo ob koncu kakor na povelje
popolnoma mirno ba$ kakor iz pocetka nastopa.
nakrat divje, bolestno zarezgetalo in skocilo z
vsemi Stirimi za pol metra visoko. — VYV tem
hipu je lezal Ilija vznak na bliznjem kupu
prsti, do¢im je kljuse Sepalo sem ter tje po
odru, milo rezgetajol. Kaj je bil vzrok temu?

Ker sem se nahajal nekoliko vise od drugih
gledalcev, razloceval sem natanineje predmete
za ,zemljo“ in tedaj se mi je zdelo, da sem
videl Elovesko roko, ki se je za kratek trenutek
stegnila proti desni zadnji nogi Ilijinega konja.
Ba$ takrat je bila nastala katastrofa.

Obéinstvo je zagnalo glasen krohot, — saj
je bil izid llijinega nastopa skrajno smesen!

No, videl sem, kako se je pobral in liki
bomba — ne ozrsi se nazaj, — zdirjal skozi vrata.

Siromak! Te sramote ni bil zasluzil, vendar
mu ni mogla §kodovati. — Da ga je ob¢instvo
pohvalilo, tedaj bi se bil od same prevzetnosti
prelomil! Kak je bil Ze pred nastopom!

Na odru se je pokazal ucitelj in odpeljal
Sepajoce kljuse .

Ostavil sem svoje mesto in se napotxl za
kulise, da pomagam, ako potrebno, pri zadnji,
za-mé najzanimivejSi tocki.

Pedra ni bilo ondi; izvestno se mu je zdela
cela veselica predolgofasna in poiskal si je
samoto. UCcitelj je bas porival Ilijenega konja
na prosto, Francoz pa je stal ob zidu, puSeé
svallico : okrog usten mu je igral zloben nasmeh.

,Znate, monsieur, kaj se je zgodilo z Ilijo r«
sem ga ogovoril

,Ciel! Kaj mislite, monsieur:! S svojo
krinko ne opravite pri meni ni¢! Bodite od-
kriti! — Provzrocevalec llijine afére sem bil
jaz, in vi to dobro veste !«

»Nikakor!“

,Kajr Morete-1i smatrati koga drugega
krivim? — Tu zadaj smo bili trije: uditelj,
Pedro in jaz. Da stori jednako, temu je prvi
predober, drugi preneumen ; ostanem torej samo
jaz ! Ilija mi je pri izkusnji nagajal, zato sem
ga kaznoval in porinil njegovi mrhi buciko v
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nogo! Osel, tako petje! Da sem to znal, tedaj
bi ga nikdar ne bil pustil na oder: sicer bi
ga bil i pozneje lahko zagnal skozi vrata, a
nisem hotel napraviti Skandala! — A blamaZo
je zasluzil tako gotovo, kakor gotovo se more
imenovati njegovo petje — Zivinsko!“

»Otavim pa tudi svojo glavo, da je za igro
izgubljen! Za noben denar se ne prikaZe sedaj
vas€anom : toliko ga poznam!“

»Bien, to je ravno prav in to sem si ravno
zelel! Kaj se vam zdi. da bom v resnici tega
medveda vlalil po odru: Nikdar! Da, pri iz-
kusnji sem ga porabil, ker sem mu moral za-
dostiti. da sem ga izkljucil od pevske tocke,

a sedaj naj le bo, kjer hofe! — Igral bom
solo, kakor je bilo to od pocletka naznanjeno
v programu! — Dieu, deset je ura, torej sedaj

je as, da nastopim!¢

Bil je sedaj v navadni obleki; pobral je v
kopalnega orodja, katero si je
naloZil na ramo, in se napotil na oder.

Zopet sem se nahajal ob vhodu, obludujoé
— komika Julesa.

S poredno na levo uho potisnjenim klobu-
kom in z rokama v hlaénih Zepih je korakal
preko odra. pojo¢ francosko-bulgarske kuplete,
katere je menda sproti zlagal in skladal No,
naznanil nam je s ,kanibalskimi¢ besedami,
a gladkimi verzi, da je potujo¢ dijak, Zejen,
da bi vsem komarjem izpil kri, in lafen, da
ze vel nima zelodca — a tako ,suh“, da Ze
ve¢ ne vé, kakS$ni so krajcarji... A mu je
velikanska sreCa! V razvalinah starega stolpa
je naSel papir, kateri lepo razumljivo pové,
da je v tej in tej votlini zakopan zaklad, bogat
zaklad . . . in ta more sedaj biti njegov, ker

Sicer od lakote neznosne
In Zeje stradne neizprosne
Sam sebe — Zivega pojé !

Loti se kopanja ... Dolgo se trudi in vec-
krat pociva, slajSajo¢ in lajSajo¢ si mucéno delo
z veselimi popevkami. Slednji¢ zadene ob trdo
tvarino; seze v jamo in dvigne velik pokrit
lonec.

Predno ga odkrije, zapoje navduSeno odo
na Cast loncu — spasitelju.

Dvigne pokrov, pogleda v lonec in pade
vznak. Zopet stoji ob loncu in klavernega
obraza privlee venkaj debelo krvavo klobaso!
(V pojasnilo naj povem, da jo je bil kupil
popoldne v nekem selu, kjer smo naleteli na
ogerskega mesarja, ki je ba$ klal presica.)

Po dvorani kajpak grozen smeh!

Zalostno zadene zopet motiko na rame,
polozi si klobaso liki lovorjev venec Cez celo
in ,odkima® povesene glave.

Za njim vse ploska, kri¢i in tuli. ..
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Pride nazaj in se pokloni najveselejSega
obraza, ki si ga more§ sploh misliti.

Sedaj je wuditelj naznanil obé&instvu, da se
zalne prosta zabava in sicer na Solskem dvoriséu,
kjer je obilo prostora, na kar je vse vrelo ven.

Goreli so ondi trije veliki ognji, pri katerih
so se pekli na raZnju janci; ogromen sod vina
sem zazrl pod visokim kostanjem. Sosednji
mehandzija se je bil za nocoj$no no& preselil
semkaj.

Priprave za jaslice. (Narisal J. D.)

Staro in mlado se je zleknilo po travi, glasno
Sumec in vrvec.

Iskal sem Francoza, da bi mu destital na
famoznem uspehu in tréil najprve ob svojega
rojaka Gorenjca.

» Lristo mastnih kral!¢ pozdravil me je,
veselo se smejé; ,imeniten veler, znate! Dvesto

levov (&istega dobi¢ka! Ta Francoz najboljsa
dusa na svetu! Vse sam uredil zgolj iz prija-
teljstva do mene! Velel je kupiti jedi in pijade,
da si napolni celo selo trebuhe zastonj, ker
plata vse sam! In jaz nocoj toliko denarja,
kolikor Se nikdar. odkar sem v Bolgariji! Kako

je vesela moja Ivanka in moji trije srakopercki!

— —
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Bag pripravlja za svoje vrle goste dobro velerjo,
da se Se malo pokrepfamo, predno odidete.
— Sedaj moram pa Se malo pogledati in po-
skrbeti, da ostane va§fanom ta veselica v ve¢nem
spominu! Bog vas Zivi ta as!“

Zdirjal je dolgih korakov v nasprotni konec
dvorisc¢a, kjer se je razlegal otroski vrisc...

Od samega veselja ni bil utegnil dosti go-
voriti z menoj. Kaj pak, lahko je bil zado-
voljen! Takih ljudij, kakor je bil Jules, malo
ali ni¢! — Ce so znasali istiniti dohodki pri
veselici le pet levov, pa si dam takoj odrezati
glavo !

,Popolnoma sami, monsieur’¢ — Na strani
mi je stal Francoz.

»Kje sta pa Pedro in Ilijaz“ vprasal sem.

»Hm . Dale¢ ne! Oni gotovo kje na
samem modruje, ta pa joka v kakem kotu nad
svojo blamaZo kakor prerok Jeremija nad raz-
valinami Jeruzalema. — Dobro jima! Jaz sem
najboljse volje ; veselica je prospela vsestransko,
in sedaj me Caka najvelja zabava. Ne premak-
nemo se od tu, dok ne jamejo ugaSati zvezde.
— Hodem cel6 aranzirati par kadrilj! Vi seveda
ostanete istotako med tem vrlim ob&instvom ¢

Zlobna misel, podraziti ga, me je objela.

SNe 1«

»Dieu! In zakaj?¢

»,Ta neolikana druhal ni za-me!¢

»Monsieur !«

»Sploh ne umejem, da se morete vi, fran-
coski chevalier, tako izpozabiti!“

,Kako? monsieur! kako?¢ hitel je razburjen.

»INo, zabavati proletarijat s sicer komi&no,
a za vas nelastno igro —¢

»Diable! Monsieur, vi nimate pojma o
osebnosti, poklicu in nalogi francoskega cheva-
lierja !¢

w»Hvalezen bi vam bil jako, da mi to raz-
loZite.“ :

,Bien . . . Sicer nespametno od mene, a
naj bo: nevedne treba pouditi. Francoski, pravi
francoski chevalier mora biti in je tudi to, kar
imenujemo navadno — veleum ali Zenij; kot
tak je pesnik, pisatelj leposloven in znanstven,
kritik, filozof, glasbenik, pevec, igralec; fran-
coski chevalier je nadalje najelegantnejsi ple-
salec, najfinejsi druzabnik, izurjen in izvezban
v vseh sportih. — To gledé na omiko; a gledé
na nazore — socijalist! On ob¢uje s kraljem
ba§ tako kakor z beradem, poljubi bosonogi
perici uprav tako roko kakor najveliastnejsi
salonski dami, je v salonu salonski, na kmetih
kmeti$ki. Njemu veljajo vsi ljudje — jednako.
Njegovo geslo je: égalité, jednakost! Francoski
chevalier se torej ne sramuje nikakega dejanja,
— ker slabega sploh zmoZen ni. Kaj of¢itati
mu morejo le borniranci. Bien!«

ywDom in svet“ 18g7, §t. 24.
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Po tej kratki definiciji me je hitro ostavil
in se pridruzil gostom bliznjega ognja.

To so bile pa sploh zadnje besede, ki sva
jih govorila ta vefer; do katere ure je aran-
ziral kadrilje, mi ni znano, zakaj jaz sem Sel
spat Ze o polno¢i, do¢im sem njega Se takrat cul
upiti : ,, . . . Balancez! — Tour de maines!. . .“

Spomnil sem se llije, ki je moral nekje
skrito — jokati nad svojo sramoto, in krenil
sem iz Solskega dvora proti hisi uditeljevi, da
ga ondi pois¢em in — ¢e treba — tudi po-
tolaZim.

No¢ je bila krasna, nebo posuto z nebroj-
nimi zvezdami; lahen vetri¢ je plal preko
rosnih tal. Nikak glas ni dramil tu tiSine, le
v€asih so prihajali sem od Sole zamolkli od-
mevi, pri¢e, da je ondi vladalo veselo Zivljenje.

Na tratici pred hiSo, od koder je bil lep
razgled Cez niZje holme in grie Balkana, ki
se je svetlikal v bledi mesecni ludi, zadel sem
ob Spanjola, ki je s smodcico med zobmi lezal
ondi zleknjen na hrbtu.

»Sennor!“ ogovoril me je, zagledavsi me;
,ostanite malo pri meni! Itak je redka prilika,
da se kaj dogovoriva! — Glejte, meni se ne
ljubi rajati ondi s sicer dobrimi vascani, nego
raj§i sem sam in z menoj jedino le misli; a
da Clovek ne postane preve¢ zamisljen, treba
mu tovariSa, v fegar druzbi se razvedri! —
Tu svalCica in prostor poleg mene!“

Lezala sva v mehki travi, zrla ¢arobni obok
nad seboj, gledala doli v niZavo in se pogo-
varjala o stvaréh navadnih, dok ni moj tovaris
napeljal govorice na predmet, ki je bil za-me
Se uganka.

,Jutri“, tako je prifel, ,jutri zveler mora
biti meni odloéilna ura... Tedaj zvem, mi
je-li sploh nadejati se Se radosti in srece v
zivljenju ali ne. nikoli ve€! Snideva sez Grkom,
— in iz njegovih ust bom ¢ul svojo — usodo
Ker je pa nocoj zadnja nol pred tem zame
velepomenljivim dnevom, torej Se malo Casa,
zato moram sedaj vam, ki me tako izdatno
podpirate, da dosezem svoj smoter, razlozZiti
celi svoj konflikt z Grkom. Do danes sem molcal,
a sedaj bi to ne bilo ve¢ prav od mene. -—
Znati morate, za kaj se gré!

Oni list, katerega ste izbili v votlini Ha-
ronisu iz rok, je pobotnica, glase¢a se na do-
vrSeni rop — moje zene.“

»Za Boga!l“

sLastni brat, ujte, lastni brat mi je ugrabil
zeno nekaj dnij po poroki. In pomoénik njegov
pri tem je bil Grk, Pir Haronis. Dokaz temu
je pobotnica, katero je naredil oni temu, in
katero lahko preditate pri dnevniludi. Prav za
prav ni pobotnica, marveé samo pismo, ki go-
vori o oni stvari in potrja, da je bil moj brat

48
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Miguel ropar, dogovorjen s Pirom, ki mu je
bil pomoénik. — Odvedla sta mi torej, doéim
sem bil odsoten, mlado, lepo soprogo, mojo
Izabello. katero iS¢em sedaj malo ne Ze osem-
najst let! Kje Zivi in ali sploh Se Zivi, — to
mi ni znano! Jutri pa povpraSam, neizprosno
povprasam Grka, kaj sta storila Z njo! Ha,
kaj bom <&ul, za Boga. kaj neki bom &ulr!
— — Ne smem se zmisliti, sennor, na to,
ker kri mi takoj huje in huje pluje po Zilah!
In — koliko, koliko bridkega sem prestal !
No, naj pozabim, vse je za menoj... Za-
znajte rajSe zgodbo nesreCne moje preteklosti!“

Cul sem naté povest, ob kateri sem se
velkrat groze stresel, — a ob kateri sem za-
jedno slutil, ne, trdno veroval, da bom igral
ob njenem koncu prvo ulogo ... Videl sem v
duhu pred seboj hisico v Kazanliku in njeni
skrivnostni prebivalki, mater in hcéer Bello, in
nehoté je vedno stopila med nji — oseba
Pedra! Da, Pedro, Pedro! — — Oni je bil
koncal, in moléala sva oba, premisljujo sle-
herni svoje . . .

Okrog ogla se je upognjenega Zivota in
poveSene glave prizibala Sirokopleda postava.
Bil je Ilija, ki je, zazr§i naju, hotel se nama
nevidno umakniti, a vendar slusal moj klic in
se nama pocasi priblizal.

Duh rakije mi je vel v nos.

,Kako ti je, dragi Ilija ¢

yPijan sem. gospodine!“

»Oho 14

,Da, gospodine, na vso Zalostin jezo sem
izpil oko rakije!*

»,Ni mogole! Oko rakije! Moral bi biti
pijan, da bi se vel ne ganil!“

»,9aj se tudi telesno vel ne gibljem, le moj
uzaljeni — —. Kako si Ze imenoval, gospodine,
zadnji¢ ono pusto duSno stanje, v katerem si
se nahajal samr“

yoentimentalnost.“
y,Da, da! Moj uzaljeni, sentimentalni duh

jedino me premika; tel6 je mrtvo! — Si videl,
gospodine, si videl moj — globoki padec:“
nZal, dal*

,Kaj ne, tega nisem zasluzil :“ In glas mu
je postajal treso¢, jokav ...

,Nikdar, djado Ilija!“
,Oh, moje nesre¢no kljuse! — Da mi ni
nekoé otelo Zzivljenja, umreti bi moralo dese-
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terne smrti! Kaj meni§, gospodine, zakaj je
neki poskocilo ¢

SJHmMm . . . hm . . .4 izkuSal sem se mu v
naglici nalagati; ,od veselja, da, od veselja !¢

»Zakaj ¢

,Radi tvoje slave.“

»Meni§ gospodine ?!¢

» Lo se razume! Da je ob koncu tvoje pre-
krasne pesmi moralo posko’iti radosti in srede,
to je pa¢ popolnoma umevno! A da si padel,
tega si kriv sam; zakaj nisi drZal vajetij ¢

,Poskoclilo je prezgodaj!“

,Res, a mu treba oprostiti, ker je Ze tezko
brzdalo svoja kipefa Custva.”

»A smeh, porogljivi smeh ljudij, gospodine!
Oh, — da, umreti holem, umreti Zalosti in
sramote ! In zato sem pijan!¥

»BeZi. bezi! — To so glupci, Ilija, veliki
glupci, ki niso vredni, da si jim zapel svojo
ocarljivo skladbo! — Ne Zaluj! Pel bos drugod,
— pred ve¢jo mnozico ljudstva; in za preveliko
ast, za vekovito, nevenljivo slavo ti jamé&im !¢

,Moj spev je torej —r«
»1zboren !¢

»Hvala gospodine, sréna hvala! Ti jedini
kaj- umejes, ti jedini si mi zvest. Menil sem, da
so me Ze vsi zapustili! — Res, radi teh glupcev
ne bom Zaloval, ne, neCem! — Jutri jih zapu-
stimo, jutri ne bodo ve¢ zrli mojega umetni-
Skega obli¢ja: niso ga vredni! Ondi, gospodine,
v Carigradu, v stolnem velikem mestu, pred
milijoni Sele hodem zapeti slavospev na djada
Ilijo in njega gorostasno mo¢; ondi si hofem
pridobiti slavo in cast, kakor se spodobi meni,
ki sem najsilovitejSi pesnik in skladatelj celega
sveta, meni, kateri sem nesel na svojem hrbtu
tristo in petdeset kil teZko blagajno sto korakov
dale€. Da sem pel nocoj, to je bila zgolj iz-
kusnja! — A sedaj grem spat!“

* *
%*

Ob sedmih zjutraj smo zopet zajahali konje
in zavili na pot. ki nas je vodila v Madsero,
v kraj, kjer so nas ¢akali §e ¢udni dogodki. Teh
in vseh drugih dogodkov s tega daljnega poto-
vanja pa Ze ne morem vel povedati cenjenemu
Citatelju. Dal Bog, da se zopet snideva na bol-
garskih tleh!
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Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priob¢&il Jof. Osaben.)

(Konec.)

74. Profesor. ")

. majnika . . .

Ljubi sin! Najbrze ti danes zadnji¢ piSem
gimnazijcu; Se par tednov, pa bos dal slovo gim-
naziji, slovo tudi najlepsim letom svoje mladosti.
V kratkem vas bo razrednik — po stari navadi —
oditno vprasal, kateri poklic si misli vsakdo izvo-
liti. Kolikor sem Te jaz opazoval poslednja leta,
je v tebi ze dozorel poklic — profesorski.
Vendar pa, ker je izvolitev pravega poklica
najvaznejSa stvar vsega Zivljenja, naj Te sedaj
tudi jaz kot Tvoj ole opozorim na nekatere
stvari. Toliko in toliko let Ze uliteljujem; na-
bral sem si torej dovolj izkusenj, da lahko od-
lo¢no govorim o uditeljskem poklicu. Ker hodes
Ti postati gimnazijski profesor, razodenem naj
Titorej svoje misli prav posebno o profesorskem
poklicu. (Tu bodi omenjeno, da s Tvojo ma-
terjo nisva o tej stvari Se ni¢ govorila. Povedati
pa Ti moram, da prav v tem ¢&asu Se posebno
mnogo moli za-Te.)

Ne spotikaj se nad obliko pisma, e Ti
namre prav po ,Solsko“ razdelim vse svoje
misli v posamezne tocke, ki Ti jih holem za-
znamovati s Stevilkami. Saj pravi pregovor:
Qui bene distinguit, bene docet! — Po mojih
mislih mora tisti, ki se hole posvetiti pro-
ferskemu poklicu, imeti zlasti tri reci: 1. Cisti
namen, 2. velike zmoZnosti duha, znacaja, srca
in telesa, 3. posebno nagnjenje.

Pred vsem poudarjam, da naloga profesorjeva
ni le ta, poucevati mladino, pri tem pa se ne
zmeniti za nobeno drugo stvar; ne, profesor
mora mladenia tudi vzgojevati, t j. raz-
vijati, krepiti mora v njem vse zmoZnosti:
umstvene, nravne. verske, pa tudi telesne, da
bo 1 na tem svetu koristen ud éloveske druzbe,
in da doseze tudi svoj ve¢ni namen. Ali ni to
res vzviSen poklic! Zato pa mora imeti bodoci
profesor tudi posebne lastnosti in darove od
Boga.

Imeti mora I. ¢ist namen. Kdor postane
profesor samo zato, da si sluzi kruh, ali pa,
ker si obeta prijetno Zivljenje, on ni pravi

") To pismo je jedino, katero moj prijatelj Ivan Se
hrani; prejel je je od oceta nekaj tednov pred maturo.
Hrani pa je, ker mu je Se vedno izvrsten vodnik v
tezkem profesorskem poklicu. Ker se tudi nam zdi jako
vazno, priobéujemo celo. J. O.

profesor, ampak — najemnik. Prijetnih ur ima
profesor malo, zato pa toliko vel tezkih, bridkih.
In zavoljo tega, Ivan, mora imeti mladenic
vi§je nagibe za ta stan, nagibe, ki se ne izgube
tudi potem, ko doseze zazeleni cilj. In ti na-
gibi so:

t. VzviSenost profesorskega de-
lovanja. Kot profesor bode§ vidni angel
varuh dijakom; srce mladenifevo je svetisce.

Prostora ni ondu za zlate malike,

Sezidale so ga najvidje roké,

Naslikale notri nadzemeljske slike.

Brezmejno ko Bog je svetide srcd,
Skrivnostno kot on je, kdo pa& proumé ga? . . .
In bozji krilatec sveti¢u od praga

Odganja sovraga! — — —

Ivan, to sveto sluzbo bodes opravljal, ako
postane§ dober profesor. Kar ima druZina,
drzava, cerkev najdrazjega, mladino, izrocajo
jo njemu, da jo navdu$i za pravo, dobro in
lepo, da jo uli spoznavati in ljubiti Boga, da
ji vcepi mrznjo do vsega, kar je grdo in podlo,
da jo vadi zatajevanja samega sebe, da zatira
v njej zaletke pregrehe. da vzgoji slednji¢ iz
nje znalaje neizprosne,

Kadar braniti je &asti in pravde
Narodu in jeziku svojemu,

moze, ki bodo pozneje prijatelji reda in prava,
koristni drzavljani, zvesti kristijani, voditelji
svojega naroda. Profesor je — po mojih mislih
— jeden izmed najvecjih dobrotnikov lovestva,
saj izobrazuje narod svoj ter pospesuje njegovo
blagostanje, njegov vpliv na sosedne narode.
Profesor, e hoce, je pravi oe svojim ulencem:
kolikrat ima priliko, Zalostnega potolaziti, omahu-
joCega osr¢iti! In &e prav umesvojo nalogo, koliko
lahko s svojim svetom stori tudi za gmotni
napredek svojih dijakov! Ivan, e Tebe vodijo
v profesorski stan ti nagibi, potem si ga le
izvoli in bodi preprian, da vrii§ voljo bozjo!
2. Dober profesor je zagotovljen
boZje pomoci. Starisi, ki vzgaja njih
otroke, brez dvoma hvaleZno molijo zanj, in
dijaki, ki jim obvaruje nedolZnost. pospesuje
napredek, tudi gotovo prosijo zanj Boga. In
angeli varihi njegovih dijakov, dalje njih zavetniki,
zlasti brezmadezna Devica, kako je mogoce,
da ne bi prosili zanj, ki deluje mesto njih?
In Bog, ki ne pusti pozirka mrzle vode, danega
48
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najmanjSemu, brez placila, kako bi bilo mogoce,
da bi bogato ne poplacdal zvestega ucitelja, ki
mu varuje svetisle otrok: Nasprotno! sv. pismo
naravnost pravi: , Tisti, ki druge uce pravi¢nosti,
se bodo svetili kakor zvezde vedno in ve-
komaj!“

Taki in jednaki nagibi morajo navdajati mla-
dega kandidata. Si jih li, Ivan, uvaZeval tudi Ti’

Nujno potrebne pa so dalje II. tudi po-
sebne zmoznosti duhd, znacaja, srca in telesa
bodofemu profesorju.

1. Duha. PreSeren govori pesniku:

Stani se svojega spomni,
Trpi brez miru!

Isto se lahko trdi o ulitelju. Ako hodes
biti dober profesor, Zrtvovati se mora$ vsega za
svoj poklic, Studirati mora$ no¢ in dan, znani Ti
morajo biti vsi pojavi slovstva, ne samo starega,
ampak tudi novejSega, dan za dnevom rasto-
dega, izobrazen mora$ biti kolikor toliko skoro
v vseh strokah cloveskega znanja: potem bos
na vrhuncu omike, potem Te bodo spostovali
ulenci in radi poslusali, potem bos res z veseljem
hodil v Solo! — Koliko talentov se izgubi, ker
ne najdejo v mladosti duhovitega uditelja, ki
bi jih vzbudil in privedel na pravo pot! No-
benemu drugemu stanu skoro ni nadarjenost,
duhovitost tako potrebna kakor uprav pro-
fesorskemu.

2. Znacaja. Profesorja mora diditi vedno
globoka resnost, da bo uspeSno zatiral mla-
denisko labkomisljenost; diéiti ga mora raz-
umna previdnost, ki govori in moléi o
pravem ¢&asu, neupogljiva trdnost, ki ima
pred ofmi le duSevni napredek uclencev, pa je
ne omaje niti prilizovanje niti pretenje, niti
darila, niti solze.

3. ZmozZnosti srca. Profesor mora
pred vsem imeti veliko ljubezen do
mladine, da ljubi odkritosréno vse jednako,
dobre in slabe, poslusne in uporne, da rad
hodi med mladino ter jej pomaga z dobrimi
sveti, in da cel6 bolj ljubi onega, ki ima manj
ljubeznivih lastnostij na sebi; in nesebiéna
mora biti njegova ljubezen, tako, da ne ljubi
nikogar zato, ker je morda imenitne rodovine
ali prikupljive zunanjosti, ali pa da bi se bahal
s talenti svojih ulencev; in naj bodo udenci
Se tako polni napak in razvad, lahkomisljeni,
ob&utljivi, uporni: dobri profesor jih Iljubi
zaradi Boga, zaradi njih neumrljivih dus, in ne
odneha prej z ljubeznivostjo in resnobnostjo,
dokler jih ne pridobi za cednost in pripravi
tako dale¢, — kar je pal cilj prave vzgoje,
— da sami sebe premagajo. — Dititi morajo
dobrega profesorja dalje vrh ljubezni do mla-
dine tudi Se odkritosréna poboZnost,

JoF. O$aben: Vzori in boji.

skrajna praviénost. neusahljiva potrpez-
ljivostin brezmadeZno Zivljenje.

Odkritosréna poboznost: Rekel sem, da
ulitelj ne sme samo poulevati,, ampak mora
tudi vzgajati, delovati na srce, skrbeti, da ucenci
postanejo v resnici pobozni Ako pa sam ni,
tudi ulencev ne bo privedel do tega; in koliko
je profesorju samemu olajsano breme, ako ne
ti¢i samo v knjigah, ampak Zivi tudi versko
zivljenje! Poucevanje skozi leta in leta Cloveka
stori suhoparnega, dolgocasnega; zato treba,
da se Casih powladi kot ti¢ Fenis. ,Uc&enjak
brez vere“, tako piSe polkovnik Paqueron
svojemu sinu, ,je le popolnejsa Zival, in sicer
jako nevarnega rodd; pravi kristijan pa, celo
neuceni, je omikan Elovek, ki je Bogu ljub,
sodrzavljanom koristen in podpora vladi. Naj-

popolnejsi je uéeni kristijan. — La per-
fection ¢’ est le chrétien savant.* In to bodi
profesor!

In gledé skrajne pravi¢nosti reem to: z
nobeno stvarjo si profesor ne odtuji mladine
bolj nego s strankarstvom, e dosledno jedne
odlikuje, druge pa pritiska. — Neusahljive po-
trpezljivosti je treba profesorju, da zatre v
uencu slabe strasti, da ga navadi pazljivosti,
da mu dopové — ce je manj odprte glave —
teZja pravila, potrpezljivosti na stote tudi, kadar
mora kaznovati. — Najpotrebneje pa je, da je
profesor potrpezljiv — sam s seboj! Tu je vsa
skrivnost. In ¢e je veren, poboZen, kako lahko
mu je vse to! Ko zahtevam od uditeljskega
kandidata tudi brezmadeZno Zivljenje, ni mi
treba, mislim, dolgega utemeljevanja. Kako bo$
navdus$il uéence za vzore, e sam ne bo$§ Zivel
vzorno ! Njegova sveta dolZnost je, da obvaruje
nedolZna srca kuzZne nenravnosti; kako, vprasam
Te, kako bo varoval, ako bi njegovo srce bilo
okuZeno, sprijeno ! BrezmadeZno, {isto Zivljenje
se torej po pravici zahteva od bodocega pro-
fesorja, in se mora zahtevati!

Slednji¢ tudi telesnih lastnostij ne smeva
pozabiti! Vprasaj se resno, Ivan, ¢e si upas
delovati s svojimi slabimi prsi, ko je treba v
Soli toliko govoriti, veckrat pozirati prah in
dibati va-se bolj ali manj izprijen vzduh ¢ Slisi§
sicer dobro, tudi oko imas dobro in besede
izgovarjas razlo¢no, kar je vse nujno potrebno
profesorju, toda glas, glas?

III. Sicer pa je nekaj znakov, ki spricujejo,
da ima mladeni¢ nagnjenje do profesorskega
stand, in torej poklic. Zdi se mi, da sem jih
tudi na Tebi zapazil nekaj.

TakSen znak je 1. e kdo odkritosréno in
neprisiljeno spostuje uditeljski stan, e govori
o svojih uditeljih, tudi ko niso navzoli, z vso
spostljivostjo in ljubeznijo; 2. ¢e ima mladenié
ze na gimnaziji iskreno ljubezen do mladine,
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e rad poucluje, e manj nadarjenim soSolcem
rad kaj pokaZze bodisi pri matematiki ali kla-
sikih, in &e to dela z neko resnobo, prav kot
— star profesor; daljnji znak poklica je 3. ce
mladenica zanima vse, kar je v zvezi z njegovim
ulenjem, ali z zavodom. kjer Studira: e torej
rad seza po takih knjigah, ki mu pojasnjujejo
njegove predmete; 4. znak slednji¢, ki nedvom-
ljivo obeta dobrega profesorja, je velika na-
tan¢nost, za katero se prizadeva mladenié v
vsem, v izgovarjavi, v spisovanju, v prevajanju
klasikov, dalje snaZnost v obleki, neprisiljena
vljudnost v oblevanju, dostojno vedenje, ko
hodi, sedi, stoji, pozdravlja, in e mu je vsaka
neotesanost zoprna. Ce je mladeni¢ sam tak v
svojih dijaskih letih, bo tudi pozneje najbolje
umel voditi kot profesor svoje ulence.

Ivan, velim Ti Se jedenkrat: Premisli dobro,
predno si izbere§ jednega izmed najteZav-
nejSih poklicev! Jaz Ti ne privos¢im, da bi
Te kdaj morda kleli Tvoji dijaki, ces, da se
niso ni¢ naudili pri Tebi; ne maram, da bi se
talentje izgubljali radi Tvoje nesposobnosti. Ako
je odvetnik ali zdravnik neveden, je velika skoda,
toda Skoda je le bolj gmotna, in zadeva vecidel
le posameznike: ako pa je profesor slab, je
Skoda duSevna ter se pozni na rodovih.

Premisli torej, Ivan, e Te klice Bog, in
potem se odlodi! In ¢e sem Ti toliko poudarjal
versko stran poklica Tvojega, vedi, da sem v
svojem dolgem Zivljenju, ko imam vedno z
mladino opraviti, dobil Zivo prepri¢anje, da

najbolj nesreénega dela ¢loveka — greh.
Z Bogom! 3
1voi oce.
Epilog.

Zadnja Stevilka ,Dom in svet“-ova za to
leto! Prioblevalcu teh dijaskih pisem je nekam
tesno. pri srcu. Dve dolgi leti je kazal cenje-
nim Citateljem te nezrele, za javnost nikakor
ne namenjene proizvode. Treba se je slednji¢
vendar-le posloviti. Sicer hrani Se nekaj Ivanovih
pisem, a za sedaj naj tudi ostanejo shranjena.

Ivan je dosegel — to bodi takoj povedano
— vzor, po katerem je toliko hrepenel, za
katerega se je boril, namre profesorski stan.
Imenovali so ga gimnazijskim uditeljem. Vaz-
nejsi dogodki od zadnjega objavljenega pisma
pa dotlej, ko se je odlodila njegova pot v
zivljenje, so ti-le: Zrelostno izku$njo je napravil
z odliko. Slavna komisija je bila tisto popol-
dne kaj dobre volje. Poleg Ivana je sedel pri
zeleni mizi tedaj tudi jeden Clan krokarskega
kluba. Pa so bili maturantje pozvani, naj po-
kazejo, kako so si kaj klasikov zapomnili na
pamet? In Ivan je zalel navajati Vergila, Ovida

in slednji¢ Horaca. da so ga gg. profesorji
morali ustavljati. Potem je priSel ,krokarcek“
na vrsto, naj kaj pové. Brez dvoma je tudi
on znal celega Horaca in Vergila na pamet,
toda povedal je en sam cilat, iz same poniz-
nosti, najbrze, ker se ni hotel bahati; a ta je
bil krepak. Bile so tiste tri slavne besede Ho-
racove: ,Nunc est bibendum! . .«

Vsakemu izmed svojih uliteljev so podarili
skupno fotografijo; vrh tega pa so se spomnili
oni, ki so bili skupaj Ze od prve Sole, tudi
svojega izvrstnega razrednika v nizji gimnaziji
ter mu nesli sliko, da so mu ob jednem izrekli
Se jedenkrat zahvalo za trdno podlago, ki jim
jo je dal, in za mnogoteri trud, ki ga je imel Z
njimi. Drugo sliko pa so nesli profesorju Marnu,
ki jih je toliko let ucil veronauka in materin-
$¢ine in za oboje tudi navdusil.

Jako zanimivo je pismo Ivanovo, ki je je
pisal podpisanemu prioblevalcu iz samote, iz
doma. ,Gimnazija je za menoj ... Ce mirno
gledam nazaj na ta leta, kaj imam pal od
njih? Res, mnogo sem se udil, toda koliko je
med tem, Cesar ne bom nikdar vel rabil? Zakaj
se ni ravnalo po nalelu ,non multa, sed
multum“ ! In e se spomnim na svoje obde-
vanje s soSolci, s pobratimi i. dr., vidim, da
»ziveti“ se nisem naudil. Kje je tista vljudnost,
ljubeznivost, ki je tako potrebna v Zivljenju?
V glavi se je razvil res marsikak pojem, ali
res je pa tudi, da so se v srcu razvili med
tem skoro vsi glavni grehi, ki jih nasteva ka-
tekizem : brezmejni napuh, nenasitna casti-
lakomnost, umazana usta in domisljija, jezljivost
in prepirljivost, verska nebriznost, lenoba.
Zaleti bo treba trebiti !« — Kot abiturijent je
dobil Ivan tudi mamljivo ponudbo: Neki ole
mu je obljubil, da ga hoce zakladati z denarjem
na Dunaju, kolikor bo hotel, ako se zaveze,
da vzame kot profesor — njegovo héer za
zeno. In héerka bo imela, je rekel, dvajset tiso¢!
Pa Ivan je rekel: ,Zahvalim!¢ Tak norec je
bil, da niti fotografije ponujene neveste ni
hotel pogledati. Neumni idealist!! — Na Dunaju
se mu ni godilo slabo, Ceprav ni bilo ,Spisov¥.
Dobilje stanovanje zastonj v ,Studentenheim-u“.
Predsednik drustva, ki skrbi za to hiSo, je
dr. Caspar Schwarz, doktor medicine. Stanuje
tam nekje za cerkvijo sv. Stefana, ka-li. S so-
solcem Coklarjem sta Sla skupaj prosit vspre-
jema v dijaski dom, ki je sevé le za vseudi-
lif¢nike. Najbolj je ostrmel Ivan ko je zagledal
v sobi tega zdravnika — kip lurSke Matere
Bozje, in lu¢ je gorela pred njo. Na Dunaju,
pa tako uceni moZje, zdravniki, tako verni, po-
bozni? Je-li to mogole?! — Pot naSega Ivana
je bila s tem dololena, in on je ni pretrgal, niti
zapustil, eprav tudi odslej ni bilo brez bojev.
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Klinopisni spominiki in sv. pismo.
(Spisal dr. Fr. Sedej.)
(Konec.)

¢) Knjiga preroka Danijela.

Nobene knjige sv. pisma ne osvetljujejo
klinopisni spominiki toliko, kolikor knjigo
daljnogledega preroka in zgodovinopisca Da-
nijela. In temu ni ¢uda. Saj je bil ta veliki
prerok Ze kot decek s kraljem Joakimom in
drugimi plemenitimi judovskimi mladeniéi od-
peljan od Nabuhodonozorja v babilonsko suz-
nost (leta 606.), ter bil zaradi svojega znanja
in preroSkega dard sprejet na kraljev dvor,
kjer je ne samo za vlade Nabuhodonozorja,
ampak vseh njegovih naslednikov do tretjega
leta Cirovega opravljal razne kraljevske in dr-
zavone sluzbe. Kot kraljev plemi¢ se je naudil
klinopisja in izumrlega jezika akadskega ali
sumerskega, ter vse modrosti kaldejske. Bog
pa mu je vrh tega podelil Se Cezpnaravni dar,
da je znal razlagati ,vse vizije in sanje“ (Dan.
I, 17), kar so vedezevalni Babilonci najbolj
cenili.’) Kakor je nekdaj egiptovski Jozef na
dvoru Faraonov ugnal egiptovske glumace,
tako je tudi mladi Danijel s pomoé&jo bozjo
prekosil in osramotil vse vedeZevalce, zagovar-
jalce, razlagalce sanj in mage kaldejske ter se
tako omilil mogoénemu Nabuhodonozorju in
njegovim naslednikom. V zgodovinskem delu
svoje knjige nam Danijel opisuje lastne do-
godke na dvoru Nabuhodonozorja, Baltasarja
in Darija Meda, v preroskem delu pa svoje vizije
o nasledovanju in koncu mogoénih kraljestev
starega veka in o nastopu mesijanskega kra-
Jjestva, ki bo trajalo vekomaj ter se bo konéalo
z vstajenjem mrtvih in s sodbo boZjo. Kakor
zgodovina uéi, so se preroSke besede Dani-
jelove do pidice izpolnile razven tistih, ki go-
voré o koncu sveta; zato menijo racijonalisti,
katerim se Cudez in prerokovanje zdita nemo-
gocla, da je to pisal kak Jud ,post eventum®, Sele
po dogodkih ob ¢asu Makabejcev. Ali zgodo-
vinski in starinoslovski podatki, katere nam
Danijel podaje v svoji knjigi, se tako resni¢no
vijemajo s klinopisnimi spominiki, jezik in iz-
razi so tako pristno kaldejski, simboliska oblika
njegovih nenavadnih vizij je tako lepo pri-
merjena misljenju in govorjenju Kaldejcev, da
bi bil oni slepar, ki je po mislih racijonalistov
Danijelovo knjigo spisal ob ¢asu Makabejcev

') Kako so bili Babilonci udani vraZam, sanjam

in magiji, dokazuje Fr. Lenormant v svojem delu: Les
sciences occultes en Asie, Paris 1874—1875, 2 zvezka.

vedji asirijolog in prebrisanej§i izamnik ko vsi
danasnji asirijologi in racijonalisti. Tudi v tem
sluaju veljajo besede sv.pisma: ,Lagala je
zloba sami sebi.“ (Ps 26, 12), in ,Ce bodo
ti mol&ali, bo kamenje vpilo.“ (Luka 19. 40.)
Primerjaje klinopise s knjigo Danijelovo bi
lahko napisali cel komentar za njegov zgodo-
vinski del, ali v poslednjem delu razprave o
klinopisnih spominikih se moramo omejiti le
na glavne in zanimive stvari.

Zmagoslavni Nabuhodonozor'), sin
onegaNabopolasarja,kijes Kijaksarom vred
razru$il Ninive, je s svojimi zmagami najvec
pripomogel. da se je ustanovilo kaldejsko
kraljestvo, zadnji pojav in odsvit nekdaj tako
mogo&nih in slavnih Babiloncev. trajajoce le
87 let, od 625. do 538 pr. Kr. Ko so padale
Ninive in Z njimi moéno, skoro nepremagljivo
asirsko kraljestvo (okoli leta 606.), sta se Ba-
bilonija in Egipet trgala za asirsko dedscino.
Lepe in bogate dezele med sredozemskim
morjem in Evfratom so posebno vzbujale pohlep
in zavist zemljelaénih Faraonov in Babiloncev.
Faraon Neho II., sin Psametihov, je, komaj
zasedsi prestol. hotel pograbiti Palestino, Sirijo
in sprednje-azijske dezele, ki so se nekdaj
klanjale egiptovskemu Zezlu. A tu se mu v
bran postavi bogabojeéi judovski kralj Jozija,
pa bil je od njega premagan in smrtno ranjen
v bitki pri Megidu leta 609. Zmagovalec
Neho je nato drvil s svojimi Cetami naprej
skozi Sirijo in si podjarmil deZele med sredo-
zemskim morjem in Evfratom. Vendar malo
Casa. kaka tri leta, se je veselil Neho novega
plena. Novobabilonski kralj Nabopolasar je
poslal proti njemu svojega izvrstnega vojsko-
vodjo, namre¢ sina Nabuhodonozorja, ki je
popolnoma pobil kralja Neha pri nekdaj he-
titskem mestu KarkemiSu ali Circeziju 1. 606.
in mu vzel osvojene dezele. Med tem je umrl
bolni Nabopolasar in Nabuhodonozor je
zasedel babilonski prestol (604—561). Iz po-
Cetka je vladal mirno, pozneje pa so se mu
uprli Judje ter se zvezali z Egip¢ani. Nabuhodo-
nozor je priSel nato dvakrat z Zelezno Sibo v
Jeruzalem ter pokoril zaporedoma Jude in

") Ime Nabuhodonozor slove v klinopisih: Nabu-
kudur-usur t. j. Nebo, krono brani! Potemtakem je le
ona pisava, ki se nahaja pri Jeremiji 49, 28, pamrec
Nebukadrezar, prava, Nebukadnezar pa je le pokvarjeno
iz Nebukadrezar,
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njihova kralja Joakima in Jehonijo, odvedsi s
seboj v Babilonijo tisole ljudstva, vojakov, de-
lavcev in velmoZev judovskih ter dragocenostij
templa jeruzalemskega. Ker pa uporni Judje
le niso mirovali, obsedel je Nabuhodonozorjev
vojskovodja Nabusaradan leta 589. pr. Kr. Je-
ruzalem z veliko vojsko ter ga po dveh letih
prisilil, da se je udal. Zadnji judovski kralj
Zedekija je bil ujet, oslepljen in odveden v
babilonsko suZnost z ostalimi vojaki in z ljud-
stvom. Jeruzalem in njegov velelepi, slovedi
tempel so seZgali, mestne zidove pa podrli.

Manj srefen je bil Nabuhodonozor v boju
proti feniSkemu mestu Tiru, katero je oblegal
trinajst let (585—573). Srenejsi pa je bil voj-
skujo¢ se zoper Egip¢ane. Kakor neki egip-
tovski napis pripoveduje, vdrl je Nabuhodo-
nozor leta 572. v Egipet ter prodrl tje gori do
mej Etijopije. Faraona Hofra je premagal;
mesto njega je priSel na prestol ¢etovodja Amasis.

Dovrsivsi svojo vojsko zoper uporne Jude
in utrdiv$i si kraljestvo, je sklenil bogabojeéi
Nabuhodonozor zahvaliti se svojim bogovom
zasCitnikom ter v spomin in zahvalo postaviti
velikansko soho. Kakor pise Danijel (III, 1),
je dal Nabuhodonozor napraviti zlato soho
visoko kakih 60 lahtov, Siroko 6 vatlov ter
jo postavil na planjavi Dura v babilonski pro-
vinciji. Da te mere niso pretirane ali sploh
nemogole, se spozna iz gorostasnih asirskih
in babilonskih kipov in iz porodil starih zgo-
dovinopiscev. Herodot poroca (Hist. I, 183),
da je stal v babilonskem templu kip nekega
boga iz listega zlata visok 12 lahtov. Dijodor
Sicilec pa piSe (Bibl. hist. I, g), da je miti¢na
kraljica Semiramida na sredi Babilona dala
zgraditi Belu ogromen tempel in v njem po-
stavila tri zlate kipe Jupitra (Bela), Junone in
Ree. Prvi kip je predstavljal korakajocega Bela
in bil visok 4o Cevljev ter teZak 150 babilon-
skih talentov.

Izmed kipov izkopanih iz asirskih podrtin
omenjamo krilatega genija 8 Cevljev visokega,
moza z opico in Asurbanipala bogovom daru-
joCega iste velikosti. Kdor temu ne veruje, naj
se potrudi v pariSki Louvre ali v britski muzej
v Londonu, kjer se bo ¢udil ogromnim kri-
latim bikom, ko hisa visokim, in gorostasnim
stebrom, ki so nekdaj podpirali prestolno dvo-
rano palae Apadane, zgrajene od perzijskega
kralja Artakserksa Mnemona. Tudi egipanska
sfinga pri Gizeju. visoka 66 ¢evljev innebrojno ve-
likanskostebrovje narodnegaegipanskegatempla
v Karnaku pricata, da so orjaki starega veka bolje
znali izraziti veliCastvo in neskonénost bozjo
kakor mi pritlikovci.

Ni pa treba misliti. da je bila ogromna
soha, katero je Nabuhodonozor dal postaviti
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svojemu bogu. vsa iz Cistega zlata, saj bi cela
Babilonija ne imela toliko zlata, marve¢ bila
je samo pozlaena. Tudi ne misli, da je bila
soha sama tako visoka, ampak s stebrom vred,
na katerem je stala.

Pobozni Nabuhodonozor omenja veckrat in
spostljivo boga Merodaha (Marduka) in Neba
v svojih napisih. Tako n. pr. pravi v svojem
velikem napisu: ,Cast boga Marduka sem
razSirjal, onega velikega boga, ki me je ustvaril.
in njegova dela sem veliCal. Bog Nabu, ki
se rodi sam od sebe, vzdrzuje moje kraljestvo,
zakaj jaz sem vedno poviSeval CeSlenje njego-
vega carujofega boZanstva.“!) Potemtakem je
Nabuhodonozorjev zlati kip najbrz predstavljal
jednega izmed teh dveh bogov, ne pa. kakor
nekateri menijo. Nabuhodonozorjevo osebo.

Ko se je imela soha slovesno posvetiti,
ukazal je kralj vsem svojim deZelnim namest-
nikom in predstojnikom, sodnikom in pravdo-
znancem, sploh vsem uradnikom in mnogo-
brojnim narodom svojega kraljestva, naj pridejo
jo Castit in sicer na planjavi Dura. Ta pla-
njava, ki je tudi klinopiscem znana, je juzZno
od Babilona ter zarad svoje ravnine in raz-
seznosti jako pripravna za velike ljudske zbore
in slovesnosti. Ker je bila soha zelé visoka,
so jo zbrane mnozZice lahko videle od vseh
stranij.

Kralj je zagrozil onim, ki bi ne hoteli po-
Castiti njegovega kipa, da jih vrze v ognjeno
pe¢. Samo Danijel in njegovi trije tovarisi se
niso hoteli klanjati maliku. Razsrjeni kralj jih
je opominjal in jim pretil s kaznijo, a ko to
ni ni¢ pomagalo, dal jih je vredi v razbeljeno
pec. A ogenj se ni dotaknil mladenicev, zaupa-
jo¢ih v svojega pravega Boga. SeZigati zlodejce
v razbeljeni peci je bila stara navada babilonska.
Napis nekega babilonskega cilindra poroca, da
so vrgli Babilonci nekega moza Dunana, ki je
klel bogove, v ognjeno pel ter ga seZgali.?)

Nabuhodonozor ni bil samo izvrsten vojsko-
vodja, ampak tudi velik stavbar in spreten
upravitelj. Glavno mesto Babilon je tako te-
meljito popravil in z novimi stavbami olepsal,
da je postalo jedno izmed najlepsih in najvecih
mest starega sveta. Sredi mesta se je vzdigoval
v sedmih ali osmih odstavkih stari in ogromni
tempel Belov, v katerem je stal kip tega boga.
Dijodor Sicilec in Herodot govorita o tem na-
rodnem templu in njegovih zlatih kipih, mizah,
kadilnicah itd.; najbrz je to isti tempel, kate-
rega nazivljejo klinopisci E-sagila, posvelen
Merodahu, ki je v poznejsih casih slul sploh
kot bog Bel. Nabuhodonozor je dal ta tempel

") P, Giuseppe Brunengo, L’impero di Babilonia e
di Ninive. Prato 1883, IL. zv. str. 252,
*) G. Smith, History of Assurbanipal str. 157.
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in druge n. pr. oni v Borsipi (E-zida) popra-
viti in olepSati, kakor smo spredaj Ze porocali,
govore¢ o Birs-Nimrudu.

Drugo imenitno delo Nabuhodonozorjevo
je bila krasna in velika palaca, katero je
prizidal stolnici svojih prednikov. Stala je ob
Evfratu severno od templa E-sagile. Oppert in
Rassam menita, da lezZé ostanki te palae med
podrtinami holmca El-Kasr, ki v arabskem
jeziku res pomenja palaco.

Najbolj pa je zaslovel Nabuhodonozor kot
stavbar zarad svojih viseéih vrtov, ki so
bili izmed sedmerih fudes starega sveta. Sicer
slujejo ti vrtovi kot delo miti¢ne kraljice Se-
miramide, ali Dijodor Sicilec, ki jih v svoji
knjigi (Bibl. hist. II, 10) opisuje, pripominja
izrecno, da jih ni Semiramida, ampak neki
sirski kralj svoji Zeni na ljubo sezidal. Flavij
Jozef pa pripoveduje (Ant. 10, 11. 1. c. Ap.
1, 19) po Berosu, da je ta kralj bil Nabuho-
donozor. Ti vrti so sloneli na obokanih terasah,
na katerih so rastla krasna drevesa in duhtedi
grmi. Neka vodna priprava je oskrbovala iz
Evfrata potrebno vodo za namakanje vrtov in
za vodomete. Dijodor in Beros pravita, da je
kralj te vrte sezidal iz ljubezni do svoje Zene
(Amytis ali Nitoktrist), ki je bila iz Medije
doma in je sredi jednomerne planjave babi-
lonske Zelela videti en miniature gore in gaje
svoje domovine. Vrh najvi§jega odstavka teh
vrtoy je stala druga nova palada Nabuhodo-
nozorjeva. Sledove teh bajnih vrtov in vodnih
strojev je nekda naSel Rassam v severnem
holmu babilonskih razvalin, z imenom Babil.

Zelo imenitni so bili tudi oklepni zidovi
StirijaSkega ogromnega Babilona, katere je bil
zalel popravljati Ze Nabopolasar, dovrsil pa
sin njegov Nabuhodonozor. Obzidje je bilo
dvojno: zunanje in notranje. Veliko zunanje
obzidje je obsegalo Babilon na vsi vshodni
strani ter bilo, kakor porodajo Herodot (Hist. I.
178 —181), Dijodor Sicilec (II.. 7), Plinij
(Hist. nat. VI., 26) in drugi precej nasprotu-
joli si stari pisci, 300’ visoko, 80’ Siroko, ob-
dano s Sirokim vodnim rovom. Znotranje
starejSe obzidje je imelo takisto globok rov.
Zidovi so bili iz zgane opeke, katero so lepili
z asfaltom. Vrh tega je bil na severni strani
pred Babilonom takozvani medski zid 100’ visok
in 20’ Sirok ter varoval mesto proti sovraz-
nikom, od severa prihajajo¢im. Na tak nacin
je bilo mesto na vse strani silno utrjeno in
nepremagljivo.’) Sicer je imelo 100 vrat, a ta
so bila z debelo kovino obita. Zidovi so bili
potemtakem dovolj Siroki, da sta se, kakor

) Miirdter - Delitzsch, Geschichte Babyloniens und
Assyriens str. 247.
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pravijo stari klasiki. dva vojna vozova lahko
vitric vozila. Tudi ob bregovih Evfrata, ki je
tekel skozi mesto, so se vzdigovali zidovi z
vrati; Colni in ladije pa so prevazale prebivalce
od enega brega do drugega.

Sploh je Nabuhodonozor svoje stolno mesto
tako obnovil, razSiril in olepsal, da se sme
imenovati on njegov drugi ustanovnik.") Ko
je torej Nabuhodonozor, kakor pravi sv. pismo,
s ponosom gledal raz teraso svoje nove kra-
ljevske palae na veliko mesto, na Siroko vo-
dovje Evfratovo, na vrveZ in meteZ po cestah
in ulicah se gibajofega ljudstva, na svoje po-
nosne zgradbe in trdno zidovje, tedaj raz-
umemo njegove samohvalne besede: ,Ali ni to
veliki Babel, katerega sem sezidal za kraljevo
stanovanje z mocjo svoje sile in v fast svoje
slaver“ (Dan. 4. 27.) Ni bil Se izustil teh ba-
hatih besed, ko zaori glas z neba: ,Tebi, Na-
buhodonozor kralj, se govori: Tvoje kraljestvo
preide od tebe, od ljudij te bodo pahnili in z
zivalimi in divjafino bo$ stanoval, seno boS
jedel kakor vol, in sedem <asov se bo izpre-
menilo nad teboj, dokler ne spoznas, da vlada
Najvisji v kraljestvu ¢loveskem in da ga On
izro¢i, komur hoce.“ Se tisto uro so se izpol-
nile te BoZje besede nad Nabuhodonozorjem.
Pamet se mu je zmeSala, menil je, da se je
izpremenil v vola ter Zzived kot Zivina blodil
po vrtih svoje palade in bliznjih njivah, da so
se ga vsi ogibali (Dan. 4., 28—30). Neverni
»razumniki“ se sicer smejejo temu porocilu
sv. pisma, a dovtipi o Nabuhodonozorju, kralju-
volu, se porajajo le v takih razsvetljenih
glavicah, kjer je dosti — slame. Vedeti je
treba, da je med raznimi nadlogami, ki tepejo
¢loveka, tudi bolezen, katero imenujejo stari
pisatelji ,metamorphosis“. moderni zdravniki
pa ,zoanthropijo“. Tak bolnik si umisli, da
je postal vol, volk ali pes ter se vede in Zivi
kakor Zzival.?) V nekaterih trenutkih, takozvanih
lucida intervalla, pa se zaved6 zmeSanci in
ozdravé Cez jedno leto, redkokrat ez dve ali
tri leta. Tudi Nabuhodonozor je ozdravel in je
zato zahvalil in veli¢al Najvijega. (Dan. 4. 31.)

') Navedena poroéila starih pisateljev potrjuje vec
ali manj Nabuhodonozor sam v svojem velikem napisu,
620 vrst obsegajodem. Primeri: Brunengo, L’impero di
Babilonia e di Ninive, vol IL. p. 252 — 260. C. P. Tiele,
Babylonisch - assyrische Geschichte, Gotha 1886; Das
grosse Babel Nebukadnezar’s, str. 441—454.

*) Mnogo takih sluajev je zbral v svoji knjigi:
Trusen, Sitten, Gebrduche und Krankheiten der alten
Hebrder, Breslau, 1853, str. 205. Welcker, Die Lykan-
thropie, ein Aberglaube und eine Krankheit, v delu: Zn
den Alterthiimern der Heilkunde bei den Griechen,
Bonn 1850, str. 157— 184. 1. Friedreich, Zur Bibel, 1848
Niirnberg I.. 308. Résch, Zeitschrift der deutsch. morgen-
landischen Gesellschaft, XV. str. 521. Tudi Herodot na-
vaja take vzglede, takisto sv. Avgustin.
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Ob c&asu njegove bolezni je vodil drZavno
krmilo glavar magov (rab-mag), najbrz oce
Neriglisarov, z imenom Bel-zikir-uskum, kateri
je bil menda rab-mag in katerega njegov sin
nazivlje kralja, gotovo le zaradi tega, ker je
vodil kraljevske posle ob bolezni Nabuhodo-
nozorjevi

Da Nabuhodonozorjevi napisi molé¢é o tem
sramotnem dogodku, ni ¢uda. Bled spomin na
to Zzalostno ddobo Nabuhodonozorjevega ziv-
lijenja nam podaje zgodovinopisec Abyden (pri
Evzebiju, Praep. ev. 9, 41). Abyden piSe, da
je Nabuhodonozor, kakor porocajo Kaldejci,
dovrsivsi svoje vojske, Sel na vrh svoje pa-
lale ter po bozjem navdihnjenju prerokoval
razpad svojega kraljestva: ,Pride perzijski mezeg,

T
P

—

Py

Y G, =
eyl 7

761

ki bo vam s pomo¢&jo vasih demonov naloZil
na tilnik trd jarem; sovzrolitelj tega poraza
bo tudi Medec.... Da bi on, prej ko proda
tak6 moje drzavljane, bil odstranjen in kot
klatez blodil po brezpotnih puScavah,
kjer ni videti nobenega sleda, ne mesta, ne
ljudij, ampak se le divje zveri prosto pasejo
in ptice okoli letajo! . ... Ko je to rekel, bil
je izpred of&ij ljudij naenkrat odvzet in je
izginil.“ Dovolj je sli¢nih potez v Danijelovem
porodilu in v tej kaldejski bajki, ki kaZejo, da
so Kaldejci, obozevatelji svojega kralja, sra-
motno njegovo bolezen pripeli svojemu sovraz-
niku — Ciru.")

Drzel se vsporeda Danijelove knjige, pri-
demo k zadnjemu kralju babilonskemu, ki je
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Kralj in kraljica, obedujota na vrtu. (Asirski relijef.)

zarad strasne bozje kazni postal svarilen vzgled
vsem lahkomiselnim, razuzdanim, bogoskrun-
skim in prevzetnim vladarjem. Kdo ne pozna
Baltasarja in njegovega tragi¢nega konca: Kdo
ni Se sliSal osodepolnih besed ,mene, tekel,
fares“, katere je pisala nevidna roka na stenoc
njegove razkoSne palale, ko je ravno pri po-
no¢nem obedu rajal s svojimi velikasi, Zenami
in prileZnicami in popival iz svetih posod, ka-
tere je bil Nabuhodonozor ugrabil v jeruza-
lemskem templu, ne zmené se za sovraZnika,
derolega v oblegano mesto?! Vse posamezne,
krajevne, osebne in Casovne okolisCine, katere
nam podaje Danijel v tej pripovesti, se na-
tanko vjemajo s klinopisnimi poroéili. Ker
stari pisatelji ni¢ ne ved6 o kakem Baltasarju,
poslednjem kralju babilonskem, so moderni

klevetniki sv. pisma prezgodaj zagnali krik, es
da sv. pismo tu zopet stvari zamenja, izpre-
vrafa ali cel6 izmiSlja. Kar pa so nasli v Ba-
biloniji Nabunaidove anale in Cirov cilinder,
ki obravnavajo razpad babilonskega kraljestva,
se je izpri¢alo sv. pismo kot popolnoma res-
niéno. Zares Ze to, da so nasli ime Baltasar-
jevo, poplacuje vse trude in naporeasirijologov.

Nabunaid, Herodotov Labynet, je bil prav
za prav zadnji babilonski kralj, ki je vladal
17 let (555—538). Babilonci niso dosti marali
zanj, ker se je pecal vefinoma le z zgodovin-
skimiin starinoslovskimi §tudijami, obnavljal stare

') Da se je ta kaldejska bajka razvila iz resniénega
dogodka, katerega sporoca Danijel, dokazuje kaj spretno
J. Knabenbauer, Commentarius in Danielem prophetam,
Parisiis 189g1., str. 135—130.
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temple, prevazal v Babilon kipe bogov, pri
tem pa zanemarjal svoje vladarske dolZnosti in
ni zapazil pogubne nevarnosti, ki je pretila Ba-
biloniji na vshodu od zmagovalnega Cira. Ko
so se vojskovali Babilonci zoper Cira, je stal
na &elu njihovih Cet ,kraljev sin“. Tudi ko je
Cir premagal Nabonida, je po Nabonidovih
analih sin njegov zapovedoval babilonski vojski,
ki je pred zmagovalcem utekla v utrjeni Ba-
bilon. Kako pa se je imenoval ta Nabonidov
sin in vojskovodja, zvemo iz §tirih ilnatih cilin-
drov, najdenih v oglih Nannarjevega templa
v Uru, kjer nam poroda Nabonid, da je tega
templa stolp obnovil. Konec teh napisov ob-
sega neko molitev kralja Nabonida k soln¢nemu
bogu ter zavrSuje s temi-le besedami: ,Mene
pa Nabunaida, kralja babilonskega. oprosti
grehov zoper tvoje sveto boZanstvo in dodeli
mu Zivljenje dolgih dnij v dar! In kar se tide
Bel-sar-usurja, mojega prvorojenega
sina, kal mojega srca, vcepi strah pred tvojim
svetim boZanstvom v njegovo srce, da ne pri-
voli v grehe!“ Da je tu omenjeni Bel-sar-usur
(Bel - §¢iti - kralja) isti ko BelSasar ali Baltasar
Danijelov, trdijo dandanes vsi razumni uce-
njaki n. pr. G. Rawlinson, Maspero, Ménant,
Oppert, Lenormant, Tiele,Schrader, Fr. Delitzsch,
Sayce, Delattre, Vigouroux, Brunengo itd. 7

Zdaj nam je Sele jasno neko Danijelovo
mesto, kjer obeta Baltasar Danijelu preroku
Skrlatni plas¢, zlato veriZico in tretje dosto-
janstvo v svojem kraljestvu, ako mu razresi
skrivnostne besede ,mene, tekel, fares“. (Da-
nijel V. 16.) ,Tretji knez bodes v kraljestvu !¢
Zakaj ne drugi: Zato, ker je bil drugi Baltasar
sam, sin kralja Nabonida. V sliénem sluéaju
obeta Faraon egiptovskemu Jozefu drugo do-
stojanstvo za kraljem samim, ne pa tretjega.

Po teh pojasnilih podajmo (&itateljem pri-
povest o osvojenju Babilona, kakor nam jo
podajejo klinopisni spominiki, oziroma Cir sam,
ki je ukazal babilonskim duhovnom to v svojo
slavo zapisati!

Cir je bil iz poletka kralj AnSan-a t. j.
nekega mesta in deZele vshodno od Suz, torej
v deZeli Elam ali v Suzijani.") Sam se nazivlje
»sin Kambizov, vnuk Cirov, pravnuk Si§pisov*
(Teisp[es]ov). Svoje gospodstvo je kmalu raz-
§iril na Perzijo, kjer je vladala postranska,
sorodna mu dinastija, in pozneje, ko se mu
je to posredilo, spravil je S¢ Medce pod svoje
zezlo. Nabonid pravi o tem na nekem napisu,

') Zategadel domnevata Oppert in Sayce, da Cir
ni bil Perzijec ampak Elamec. Ali Cir izvaja svoj rod
prav izrecno od Ahamenidov, ki so bili plemeniti Perzi.
Tudi sv. pismo ga imenuje ,kralja Perzov“. (II. Par.
36, 22. I. Esdra I. 1.) Primeri Tiecle, navedeno delo,
str. 46q.
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govoref o obnovljenju templov v Harranu in
Sefarvaimu: ,Cir, kralj Ansana, njih mladi sluga
je z malo svojo vojsko uniéil barbare (Manda)
dale se raztezajoCe; ujel je [Stuvega (Astyaga)
kralja barbarov in ga je vlekel zvezanega v
svojo dezelo.“ To se je zgodilo leta 549., ko
je Cir osvojil in oplenil glavno mesto Medcev
Ekbatano. Tem potem je mladi Perz postal
mahoma vladar precejSnega kraljestva, vodja
mocnih et in dedi¢ vseh medskih zakladov.

Kakor poro¢a Herodot, so se ustrasili egip-
tovski Faraon, babilonski kralj Nabonid pa
lidski Krez teh zmag nevarnega jim soseda.
Zvezali so se torej, da se v bran postavijo
skupnemu sovrazniku. A Cir je hitro premagal
Kreza, ki je blezu na svojo roko pocel vojsko
Za tem je Cir utrjal svoje gospodstvo v osvo-
jenih dezelah ter se Sele cez nekaj let lotil
drugega v trozvezi — kralja babilonskega. Po-
boZni a malomarni Nabonid je bival, kakor po-
ro¢ajo takozvani anali njegovi, od 7. do 11. leta
svojega vladanja ,v mestu Tema“, med tem
ko je njegov sin z velikasi in vojsko stal v
dezeli Akad, t. j. v severni Babiloniji ter se
upiral daljnemu prodiranju Cirovemu. Pisatelji
Nabunidovih analov ali kronike pripisujejo kralju
samemu na rova$ razpad kraljestva, ce§ da se
ni brigal za ast bogov babilonskega stolnega
mesta. ,Kralj ni priSel (meseca) Nizana v Ba-
bilon. Nebo ni priSel v Babilon, Bela niso
nesli ven (v slovesni procesiji), novo leto je
bilo odpravljeno.“

V 9. letu vlade Nabonidove je umrla mati
kraljeva in sicer v Dur-Karasu ob Evfratu nad
Sipparom. kjer je stala vojska. BelSasar in veli-
kasi so jo objokavali tri dni, pozneje pa cela
deZela. Meseca Nizana istega leta je zbral Cir
svoje Cete, prekoracil Tigris pod Arbelo ter
premagal in ubil nekega mezopotamskega kralja.
Vkljub temu se Nabonid ni zmenil dosti za
preteCo nevarnost ter dal prenesti kipe bogov
iz raznih mest severne Babilonije v stolno mesto,
mene¢. da mu bodo ti pomagali bol; kakor
lastna mo¢. To dovazanje in prevazanje svojih
lijubljenih bogov je oskrboval kratkovidni Na-
bonid cel6 v 17.letu svoje vlade, ko je Cir
stal Ze pred vrati. Babilonska vojska se na-
zadnje toliko ojunadi, da se udari s Cirovimi
Cetami, a bila je pri Upi-ju blizo Sipparja pre-
magana. Tudi mesto Sippar je bilo osvojeno
brez bitke, in kralj Nabonid je pobegnil nato
v stolnico Babilon. 12 dnij pozneje je prisel
Cirov vojskovodja Gubaru (Gobrija), ,namest-
nik deZele Gutium*“ pred Babilon in se po-
lastil mesta brez bitke. Cir tedaj ni bil
navzol. Tega si ne moremo drugale razla-
gati, kakor da so nekateri mes¢ani sami izdali
mesto sovrazniku, saj je bilo dobro utrjeno.
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NajbrZz je bila v Babilonu stranka nezadovolj-
neZev, katera je tembolj rastla, ¢imbolj malo-
maren je bil kralj in ¢im bolj nezmoZna je
bila njegova vojska. Kralj Nabonid je bil v
Babilonu ujet. Kakor poro¢a Beros, ga je Cir
poslal v Karmanijo za svojega namestnika, naj-
brz ker se mu ni zdel nevaren. Dvomimo pa,
ali je to res. Stiri mesece pozneje (3. Markes-
vana) je priSel Cir sam v Babilon in postavil
Babiloncem, katerim se je kazal zel6 ljubez-
nivega, Gubara (Gobrija) za svojega namest-
nika.

Zal, da je ravno konec Nabonidovih analov
tako okrSen, da nam ni mo¢ razbrati iz njih,
je-li umrl oziroma bil umorjen kralj sam ali
pa njegov sin Baltasar. Konec govori namred
o smrti kralja, oziroma kraljevega sina in o
javnem Zalovanju za njim.

Tudi Cirov cilinder, katerega je zalrtal kak
babilonski svelenik po ukazu Cirovem. poro¢a,
da se je bil Nabonid zagreSil zoper Merodaha,
boga mesta Babilona, s prevazanjem drugih mest-
nih bogov in odpravo vsakdanjih Zrtev. Zato se
je oziral Merodah po vseh deZelah, da bi dobil
mesto Nabonida drugega vladarja, ki bi bil po
njegovih mislih in Zeljah. Med vsemi pa je
izbral Cira, kralja mesta Ansana, da vlada vsemu
svetu. Tega je pozval, da gre v mesto Mero-
dahovo, namre¢ Babilon. Bog je Sel ob nje-
govi strani kot prijate!j in je dal vstopiti v
Babilon njegovim detam, brezstevilnim kakor
so vode Evfratove, brez boja in bitke. Nabo-
nida pa je izro&il Cirovi roki. Prebivalci cele
Babilonije, ves Sumer in Akad, vsi velika$i in
duhovniki so se klanjali Ciru in poljubljali
mu noge. veseleC se, da je zakraljeval. ,Ko
sem v Babilon milostivo vstopal in med ra-
dostjo in ukanjem v paladi kraljev svoj prestol
zasedal, mi je pridobil Merodah, veliki gospod,
velikodusno srce babilonskih prebivalcev. med
tem, ko se vsaki dan prizadevam za njegovo
¢ast. Moje brezbrojne Cete hodijo po Babilonu
v miru; v celem Sumerju in Akadu nisem
imel grajalcev. Svetis¢a Babilona in vse nje-
gove utrdbe (r) sem obnovil v mira. .. Bo-
gove sumerske in akadske, katere je Nabonid
v Zzalost boga bogov (Merodaha) v Babilon
prenesel, sem v miru postavil v njih svetis¢a
po ukazu Merodaha, velikega gospoda. Vsi bo-
govi, katere sem prenesel na njihova stalna
mesta, naj posredujejo vsaki dan v svojem
dobrem srcu pred Belom in Nebom, da mi
podarijo dolgost dnij; naj blagoslovijo moje
pocetje z uspehom.

Mimogredé bodi omenjeno, da se po teh
napisih kaZe Cir kot politeista, estilca bab i-
lonskih bogov, katerih dva najvisja kli¢e na
pomoc zase in za svojega sina Kambiza. Zaradi

tega je treba dati slovo ukoreninjenemu mnenju,
le§, da je Cir Jude zategadel izpustil iz babi-
lonske suznosti, ker je bil tudi on monoteist
kakor Judje, in sicer molivec dobrega boga
Ormuzda. ,Bog je napravil Cira za svoje sred-
stvo, da bi izvoljeno ljudstvo v njegovo domo-
vino povrnil — tako dobro pripominja Sayce ")
— ne zaradi tega, ker je bil kralj AnSana mono-
teist, ampak zato, ker je Cas izkuSnje in kazni
judovske potekel. Orodja boZja so lahko vredna
in nevredna.“

Cudno je tudi to, da babilonski glavni bog
Merodah govori, da je izbral Cira med vsemi
vladarji zaradi njegove pravi¢nosti, sli¢no kakor
sv. pismo Iz, 45, 4, 5, 13.

H koncu nam je Se primerjati Danijelovo
porodilo o padcu mesta in kraljestva babilon-
skega s podatki starih pisateljev in s klino-
pisnimi odlomki.

Sv. pismo piSe, da je kralj Baltasar, gostec
se in rajajol sredi svojih velikaSev in Zen, za-
gledal na steni preroske besede, katere mu je
razlozil Danijel, ter pripominja, da so se Se tisto
no¢ izpolnile. ,Tisto no¢ je bil ubit Baltasar,
kralj kaldejski, in Darij Medec mu je sledil v
kraljestvu, star 62 let.“ (Dan. V., 30, 31.)

Kakor smo videli, porofajo Nabonidovi
anali in Cirov cilinder, da je Cirova vojska z Go-
brijo na Celu zasedla Babilon brez boja in bitke
ter da je bila sprejeta od mes¢anov z veseljem.
S klinopisnim pomanjkljivim poro&ilom se vjema
precej kaldejski zgodovinopisec Beros (pri
Flaviju Jozefu c. Apion. L., 20.)

Ta pripoveduje, da se je vzdignil Cir v
17. letu Nabonidove vlade z veliko vojsko proti
Babilonu. Zvedevsi to se mu Nabonid postavi
z vojsko v bran, a ko je bil v ravnini zunaj
Babilona premagan, pobegne z nekaterimi svo-
jimi vojaki v Borsipo, predmestje () Babilo-
novo ter se vanj zapre. Cir porusi nato zu-
nanje zidovje Babilona, ker se mu je zdelo
preve utrjeno. Potemtakem je bil Cir tedaj Ze
gospodar glavnega mesta. Nato je oblegal Cir
Nabonida v Borsipi, ta pa se je prostovoljno
udal milosti zmagoval€evi. Cir ga ni usmrtil,
temve¢ mu dal slobodno bivali§¢e v Karmaniji,
kjer je konec svojega Zivljenja preZivel in umrl.

Herodot (Hist. I, 190, 191) se nekaj od-
daljuje od Berosa in klinopisnega poro¢ila, nekaj
pa pribliZuje sv. pismu. Najprej pravi, da se
je Cir dolgo Casa mudil s prekopavanjem reke
Ginda, v katerem je utonil njegov konj ljub-
ljenec. Babilonci so §li z vojsko Ciru naproti,
a bili premagani zunaj mesta. Nato so se za-
prli v Babilon ter zaupajo¢ na svoje utrdbe

') A. H. Sayce, Alte Denkmiler im Lichte neuer
Forschungen, Leipzig, str. 189.
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in nakopiceni Zzivez Cakali mirno izida. Cir
si je zaradi tega izmislil neko zvijafo; dal je
namre¢ napeljati reko Evfrat, ki je skozi mesto
tekla, v veliko jezersko dno nad Babilonom,
katero je bila dala izkopati neka prej$nja babi-
lonska kraljica, in ko je na tak nalin voda
v Evfratovi strugi upadla, udrli so Cirovi vo-
jaki od dveh stranij v mesto. Bilo je to po
nodi, ko so Babilonci, ni¢ hudega slute, praz-
novali neko svetkovino. Pozabili so zapreti celd
vrata ob bregovih Evfrata in zato je Cirova
vojska lahko zasedla mesto ter iznenadila po-
pivajoce in rajajoce Babilonce. Tudi Ksenofont
govori o zaspanih in pijanih Babiloncih (Cyro-
paedia VIL, c. V. n. 20—21).

Gledé na ta navskriZna porocila o osvojenji
Babilona trdimo, da govori sy pismo prav,
zakaj to nam velja Se zmerom kot od Boga

navdahnjena knjiga, dasi mu klinopisno poro- -

¢ilo navidezno nasprotuje.

Gotovo je bil Baltasar kot Nabonidov sin,
vojskovodja in sokralj. umorjen ono noé&, ko
je Cirova vojska skozi strugo upadlega Evfrata
vdrla v rajajoe mesto. Ta stavek podpiramo
s temi-le dokazi:

1. Nabonidovi anali in Cirov cilinder, go-
voreli vefinoma le o konénem izidu vojske,
t. j. o osvojenju Babilona, ne ¢rhnejo ni bese-
dice, kako se je zgodilo; torej ne nasprotu-
jejo naravnost sv. pismu, ki piSe, da se je to
zgodilo o ponocni slovesnosti po neki zvijaci.

2 Porodilo grskih pisateljev Herodota, Kse-
nofonta in drugih paé ni izmisljeno, ampak
njegovo jedro se tudi od novejsih ulenjakov
Steje za resnico. Saj potrjujejo to indirektno
tudi klinopisni spominiki, piSoéi, da je Ci-
rova vojska zasedla Babilon brez
ovir in teZkode.

3. Tudi Izaija XIII., I—XIV,, 27; XXI, 5.
Jeremija LI., 39, 57 namigujeta na Zroce in
popivajoe Babilonce za asa obleganja.

4. Da je bil Baltasar tisto noé umorjen,
kakor poroca Danijel, ni dvomiti. Saj je bil
po klinopisnem porocilu takrat v Babilonu s
svojo vojsko. Ob okrSenem koncu Nabonidovih
analov se omenja smrt nekoga in javno Za-
lovanje po njem. Nekateri menijo, da je bil
ta umrli kralj Nabonid. drugi pa njegov sin
Baltasar. Da je bil kralj umorjen, poroca tudi
Cyropaedia VI, 7.

5. Kakor znano, se je Babilon pozneje
dvakrat uprl Perzijcem. Darij Histaspov pri-
poveduje v svojem behistanskem napisu, da
sta zaporedoma dva sleparja pobunila Babi-
lonce zoper njega, rekoé: ,Jaz sem Nabuho-
donozor, sin Nabonidov.“ Ta njihova govorica
dokazuje, da je Nabonid res imel Se jednega
sina, ki se je imenoval Nabuhodonozor in je
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takrat Se zivel. Ker pa sleparja o Baltasarju
moldita, je znamenje, da ga ni bilo ve¢ med
Zivimi.

6. Zmagovalni Cir je rad prizanesel Nabo-
nidu, kakor nekdaj Astijagu in Krezu, posebno
zato, ker se mu ni zdel nevaren; tezko pa je
Cirova vojska prizanesla Baltasarju, ki je bil
vojskovodja Babiloncev in se je Z njo prej
dolgo vojskoval. Prvi ni bil priljubljen narodu
in velikaSem, drugi pa.

Malo desetletij je obstojalo novo babilonsko
kraljestvo, Cegar jedini veliki vladar je bil Na-
buhodonozor. Da je kraljestvo tako brzo pro-
padlo, je bila kriva otrpla omika in razuzdanost
babilonska. Veliki Nabuhodonozor je sicer znal
utrjevati in lepSati mesto, a ni znal vcepiti pra-
stari omiki in Zivljenju babilonskemu novih
mocij.

Dasi je Cir razrusil babilonsko kraljestvo
l. 538., vendar je Babilon Se nekaj ¢asa cvetel
kot glavno mesto. Zaradi dvakratnega vstanka
je Darij Histaspov bil prisiljen podreti zidove,
stolpe in utrdbe mesta Babilona 1. 488. Kruti
Kserks pa se je lotil cel6 slavnega Belovega
(Merodahovega) templa ter odvedel njegove za-
klade in zlati kip Belov in dal vrh tega Se vse
mesto opleniti. Od tega Casa je jel Babilon
mahoma razpadati. Aleksander Veliki, uvidevsi
ugodno njegovo lego, ga je hotel vzdigniti iz
podrtin k novemu Zivljenju in slavi, a pre-
zgodnja smrt mu je utrgala visokoleteCe na-
mere.

Ko je Nikanor ali Nikator ustanovil Selev-
cijo, Parti pa ne dale¢ od Babilona drugo glavno
mesto Ktesifon, je Babilon izgubil svoje sta-
novalce in — kamenje, katero so porabili k
zidanju teh dveh mest. Ze ob &su Kristu-
sovem je bil Babilon, kakor pravi Strabon, ,ni¢
kakor samo zidovje“, po besedah Plinija pa
— pusiava.’)

In tako je padel Babilon, ki se je bil prvi
prevzel in uprl zoper Boga, zidajo¢ nebotiéni
stolp pod vodstvom Nemrodovim; padel je
Babilon, iz katerega stoternih vrat so se vsipale
vojne Cete, ruSile kraljestva in mesta ter od-
vazale domov premagane narode v kruto suz-
njost; padel je Babilon, ki je unicil tempel
jeruzalemski in sveto mesto; padel je simbol
hudi¢eve drzave, Bogu nasprotujole, gnezdo
razuzdanosti in nasilstva. Uresnilile so se vse
groznje prerokov Izajije, Jeremije, Danijela in
Habakuka, gledajo¢ih v duhu Ze toliko Ccasa
prej nadin in posledice njegovega razdejanja.
Najvedji prerok stare zaveze je v jednem najbolj
poetiSkem delu svojih klasiskih prerokovanj
peval iz duSe vsem zatiranim narodom, vese-

') Strabo XVI. Plin. H. N. V1., 26. Pausan. Arcad.
VIEGias.
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le¢im se, ko so zaluli, da je padel prevzetni
Babilon: ,Kako6 je prenehal vojd, pociva tlaka!
Gospod je strl zlobnih palico, Zezlo nasilnikov,
ki je teplo narode z udarci brez prenehanja,
ki je jarmilo kruto ljudstva, preganjajo¢ jih
ljuto. Zdaj poliva in molli ves svet, razlegajo
se veselospevi. Veselé se tudi jelke radi tebe
in cedri Libanona (reko&): ,Kar si padel, ne
vspne nobeden se do nas, da nas posece.* Peklo
je od zdolaj zadrhtelo ti nasproti, vzbudilo ti
je due mrtvih, zemlje glavarje, vele¢ vseh na-
rodov kraljem (vstati) s svojih prestolov. Vsi
zatn6 ti govoriti: Tudi ti si ranjen kakor mi?
tudi ti nam jednak? K peklu pahnjena je pre-
vzetnost tvoja, Sum tvojih harf Lezis¢e ti so
érvi in molji tvoja odeja. Kaké si padel z
neba, ti danica, zarje sin! Kako6 si zgrudil se
na zemljo, narodov krotilec! Ki govoril si v
svojem srcu: Na nebo fem se vspeti, ez Go-
spoda zvezde Cem postaviti svoj prestol, vsesti
em se na gori zborovanja') na daljnem se-
veru, popeti ¢em se k viSavam oblakov in biti
jednak Najvisjemu, ali v pekel si strmoglavljen,
v najglobodje brezdno.“ (Izaija XIV., 4-—15.)

YY) Gora zborovanja, babilonski Aralu, je bila po ba-
bilonski mitologiji na severni strani Babilonije ter je
veljala kot nekak Olimp za sedeZ bogov in vhod v peklo
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Kdor je videl siromasne ostanke nekdanjega
Babilona: neli€ne podrtine in kupe peska, dan-
danes bivalisée divjim zverém, se je preprial,
da so se do picice izpolnile druge besede istega
preroka:

,1n Babilon, kraljestev dika, prevzetnih Kal-
dejcev ponos, postane kakor Sodoma in Go-
mora, kateri je Gospod razrusil. Na veke ne
bodo v njem veé prebivali, zapus€en bode od
roda do roda. Tam ne razpne noben Arabec
Sotorja, noben pastir ne bo dal lei tam svoji
¢redi; marved zveri pusave bodo tam poci-
vale in napolnjevale njih domove s tuljenjem.
Noji bodo bivali ondi in divji kozli tam ska-
kali. Odgovarjali si bodo Sakali in divji psi v
pala¢ah razuzdanosti.“ (Izaija XIIL., 19—22.)

Popravki. Obrnjeni tiskani » na perzepoljskih pre-
pisih ne pomenja, da je a kratek, ampak da ga mora
Citatelj sam dostaviti. Kardunija§ bo tezko hebrejski
Gan-eden, t. j. raj veselja, paradiZ, ker je beseda ko-
sejska. NakSi-Rustam ne stoji tam, kjer ga rise
nasa geografska karta, ampak nad Perzepoljem. Str. 730
itaj nam. ,elamljanski zaliv“ elanitski galiv (sinus aila-
niticus). Elamljani so prisli zopet k modi in samostal-
nosti po kralju Rimsinu, ne samo ,za kralja Rimsina“.
Tako n. pr. je vladal od 1. 1009.—1004. pr. Kr. v Babi-
loniji neki kralj Elamec.

Materina ljubezen.
(Francoska pripovedka.)

v

,,Ce ljubi me také srcé.
Kot vedno usta govoré,

Do materine stépi koce,
Prinesi njé srcé mi — vro&e!“
To draga mu dejala je

In sladko se smejala je,

Ce§, mater svojo mi umdri,

V dokaz ljubezni to mi stori!

Pa& bojni v njem besni vihar,
Besnel stra¥nej8i ni nikdar:

Boj bije dvojna v njem ljubezen,
Zanj hujdi je kot me& dvorezen.

Le malo &as boj trpi,
Pogleda nj6 in odhiti
Tja v maéterino kolo belo,
Da dovr3i prestraino delo.

Stori tu netloveski sin
Najdrznej8i na zemlji &in .

Oj solnce svetlo — le zagrni,
S temd zastri umor ta &rni!

In s hladnokrvno sin roké
Iztrga njej srcé gorko;

Oj to srcé, také ljubede,
Kaké v rokah sint trepece!

Ostavi rodni dom takoj,
Gorké srcé neso s seboj;
Ko pa Zeli k njej naglo priti,
Na cesti pade kameniti,

Tu — groza! — 8e srcé vzdrhti,

In milo mu pregovori :

»Sin, hude ¢&uti¥ bolegine?*

Vstrepe¢e zadnji¢ in — promine,
Zdéncan.
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Angeléek z oltarja franciSkanske cerkve v Ljubljani. (Izklesal Robba.)

Ob desetletnici.

Prebil je wDom in svet“ deset let! Pred
desetimi leti se je rodila misel. naj dobé Slovenci
zabaven in pouden list, ki jim bo v umetnosti,
v vedi in v Zivljenju kazal pot do pravih vzorov.

In dobili smo list. Bil je slaboten, neznaten.

Kako tudi drugale: Kaj naj stori jeden
Clovek? Pisatelji na glasu so se sramovali, da
bi pisali za tako majhen list. Torej naj bi bili
pristopili mlajs§i? Da, pristopali so — a po¢asi,
polasi. ,Dom in svet“ je v roki duhovnikovi,
in iz rok duhovnikovih — kaj naj neki pride
dobrega’ tako so modrovali nezaupnezi, katerih
so naSe Zalostne razmere vzgojile brez Stevila.

Urednik nasega lista je imel hude boje z
neprijatelji. Mnogokrat si je klical: ,Kaj mi je
tega treba, da si_grenim Zivljenje in izpodko-
pujem zdravje: Cemu bi nadlegoval Slovence
s svojim listom? Stokrat loZe bi Zivel brez
njega.“ A le za hip, le v&asih je tako omagoval
in omahoval. ,List je potreben, list mora biti¥,
zaklical je in zopet Sel z veseljem na delo.

Premagal je prve tezave, podrl zidovje ne-
zaupnosti, utrdil si roko, pripravil si orodje in
orozje ter delal, kolikor je mogel. Pristopili so
vrli pisatelji, oklenili so se ga naroéniki, list je
rastel od leta do leta: tako je ,Dom in svet“
danes list, ki je znan ne samo Slovencem,
ampak tudi drugim Slovanom.

Ob desetletnici navdaje izdajatelja veselje,
da je ta — najhujSa doba za njim, da je minula.

Z veseljem se ozira sedaj v bodolnost. Saj
upa trdno, da bodoc¢nost ne bo hujsa, kakor
je bila minulost. In ¢e hujSa ne bo, kaj bi se
je bal? -

Pa naj malo pojasnimo, kaj je delalo v
minulosti teZave! ,

Veliko teZzavo dela dobrohoteéemu katoli-
S$kemu uredniku to, da so moZje na verski
strani, dobri katoli¢ani, premalo prepri-
¢ani o potrebi leposlovja. Zato ber6
radi, a piSejo ne radi. Kaj je temu krivo, ne
preiskujemo. A to je gotovo, da bi nas vsaj
velikanska Skoda, katero delajo med mladino
slabi leposlovni spisi, morala vspodbosti k vse-
stranskemu delovanju Ako necemo, da berd
slabe stvari, dajmo jim dobrih! In kako lahko
bi jih dali! Koliko talentov je med duhovniki,
koliko med dobrimi uditelji in drugimi omi-
kanci, ki bi lahko izdelali krasne proizvode in
bi koristili dobri stvari neizrekljivo mnogo, pa
nefejo in se ne potrudijo. Zato Se jedenkrat
poudarjamo, da se premalo zavedamo tiste
skode, katero delajo nasemu narodu, zlasti mla-
dini, nenravni, veri neprijazni leposlovni spisi.

TeZzavo so delale uredniku nase neugodne
zunanje in notranje razmere. Slovenec
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malo velja pri nasih sosedih; ne zaupajo mu;
mislijo, da je hudoben, potuhnjen, nevaren
drzavi. Tudi na$ ljubi ,Dom in svet“ sije bil
nakopal radi neke ovadbe (kdo vé, kdo mu
je bil toliko prijazen!) sum, da ni dobrega
avstrijskega duha. Cudno vendar! Prav ta namen
si je bil poleg drugih stavil urednik, da hodce
vzbujati avstrijsko domoljubje in povelidevati
naso SirSo domovino, in vendar so v njem ne-
prijatelji iztaknili pregreho! Hvala Bogu. da se
je ta nakana nasprotnikom slabo obnesla. Na$
list je dobil pohvalo z najvisjega mesta, in sedaj
se blis¢i ,Dom in svet v knjiZnici pre-
svitlega naSega vladarja. — Se vedje
teZave pa so mu delale naSe domace neugodne
razmere. Saj je dovolj znano, da je pri mnogih
list obsojen Ze zato, ker ga izdaje katoliski du-
hovnik, zato, ker dela za nravna in verska
naCela Cetudi s tem ne Skodi pravi umetnosti
in vedi niti najmanj. O¢itala se mu je ome-
jenost. da ne pusla pisateljem slobode, da je
le za otroke, da je prepoboZen i. t. d. In vendar
je vsakdo videl. da smo zastavili vse moci za
prospeh vede in umetnosti ravno na oni strani.
kjer smo bili dotlej najslabsi. — Kako tezko je
vsem ugoditi, pokazali so drugi, ki so izra-
zali Zeljo, naj bi bil list bolj verski, bolj
delaven za katoliSko stvar. Te Zelje so bile
same na sebi hvalevredne, a vcasih so naprav-
ljale uredniku vendar-le boledine, kadar se je
med vrstami bralo ocitanje, da sedaj ni Se dovolj
odlocen in katoliski. Tako ocitanje mora boleti,
ker zadeva katoliSkega urednika na najobcut-
nejsi strani. Ti dobrohoteéi svetovalci niso po-
mislili, da na$§ list ni bojevit list, marveé je
namenjen pozitivnemu delu. Za Boga! A%o so
samo tisti pravi zidarji, ki podirajo stare in
okuZene hise, kaj pa so tisti, ki zidajo nove in
trdne! No, hvala Bogu, da so polagoma tudi
dvomljivci spoznali pravi namen listov in mu
priznavajo kakor njegove pravice, tako tudi nje-
gove zasluge.

Mnogo teZav so prizadevale uredniku slike.
Brez slik bi list mnogo manj stal, in urejati bi
ga bilo dokaj loZe. Umetniki si ne dadé uka-
zovati: kako tezko je dobiti sliko, da bi bila
ne samo lepa, ampak tudi brez spotike !

Neugodno za list je bilo naSe malo Ste-
vilo. Nemci Stejejo naroénikov po sto tisoc,
mi smo dosegli Ze vrhunec, ako pridemo do
kakih dveh tiso¢. Koliko pa se izgubi naroé-
nine, kako se radi skrlijo dohodki, a stroski
se mnozé od leta do leta!

A poleg neugodnostij je doZivel urednik v
teh desetih letih tudi marsikaj veselega. V prvi
vrsti je bilo spoznanje, da je med nasimi rojaki
mnogo blagih moZ, s katerimi je oblevanje
prava zemeljska srea. Urednik je nekako sre-
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dige Zirnega kroga. Ce bi ne imel od ureje-
vanja ni¢ drugega, kakor da spoznava ljudi, Ze
to je veliko vredno. Bodi vsem onim blagim
Slovencem, ki so urednika podpirali s svojo
prijaznostjo, stotera zahvala! 3

Pesimizmu nikar ne odprimo vrat! Se je
dovolj dobrih Slovencev, da se zdruZijo v mo¢no
skupino zoper vse sovrazne namene in napore.

Jako veselo je, da so prava nadela o
umetnosti in o slovstvu ne samo trdna
ostala med vecino Slovencev, ampak so se tudi
okrepila in razsirila. Kako drugace bi bilo sedaj,
ko so zacleli nekateri slovstveniki zanasati k
nam neko smer — brez vzorov, brez vere.
brez srameZljivosti, kako hitro bi bili obvladali
nase slovstvo, ko bi na$§ list v besedi in v de-
janju ne bil kazal trdnih nadel umetnosti in
nravnosti!

Veselo je tudi to, da je ,Dom in svet®
vzgojil naSi knjiZevnosti nekaj pisateljev. ki ji
so in bodo vedno v &ast. Na njihovo pomo¢ se
opira najprej list sam, toda Se na drugih straneh
delujejo vneto in uspesno, kakor kaze nasa no-
vejSa znanstvena in leposlovna knjiZevnost.

Nad vse moramo obZalovati, da so se mnogi
Slovenci oklenili onega novodobnega napredka,
ki v svojem geslu ne pozna vere, ali jo ima
za zasebno, postransko stvar. Vendar smemo
reCi sebi in drugim v tolaZzbo in v veselje, da
so mnogi tudi izmed teh v srcu navdahnjeni
z zeljo, naj bi se povrnili srecni Casi. ko smo
imeli Slovenci jedno geslo. Cujemo, da so
cel6 taki ,Dom in svet“-u prijazni, da se veselé
njegovega napredka in ga imajo pod svojo
streho. Upajmo, upajmo, da pride z naSim
listom vred pod streho takih moZ polagoma Se
najvelja zemska srea — kr§¢ansko prepricanje.

Ob tem pa ima ,Dom in svet* tudi za bo-
do¢nost svoje misli in teZnje, svoje namene in
nade, svoje Zelje in prosnje.

Najprej ima neomajan in &l pogum,
morda vedji pogum, kakor kdaj poprej. Ne
razlagamo, zakaj ga ima. ,NaSa pomo¢ je v
imenu Gospodovem“ ne sramujemo se reli;
ta pomo¢ nam je bila doslej, pa nam bo Se
zanaprej.

Potem imamo najboljSe namene.
Z listom si nismo pridobili doslej ni¢ Casnega
dobi¢ka, nimamo zakladov ali zalog denarskih,
nimamo dolZnikov, pa¢ pa smo sami dolzniki
na vse strani; kakor smo delali s &istim na-
menom doslej, tako hofemo tudi zanaprej.
[zdajatel] — to poudarjamo — ne iS€e in ne
potrebuje za-se nikakega prihodka od lista;
vesel je, Ce se mu izide brez dolga in se mu
stroski poplacajo. Koristiti hofe Slovencem v
vsakem oziru, in zavest, da je kaj storil, to je
njegovo placilo.
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K polnoénici. (Risal J. D.)

Imamo pa tudi trdno zaupanje v
svoje prijatelje, da nas ne zapusté. ampak
ostanejo zvesti — ne nam, marve¢ nasi stvari.
Trdno zaupamo boZji previdnosti, da bo prej
ali slej Slovencem bolje, da se bodo polegle
pri nasih sosedih strasti in bo pri nas lepo
sijalo solnce mird, blagostanja, sloge in ljubezni.

T e Zen je naSega lista ostane v bodoénosti
tisto, kakorsno je bilo doslej: Vsestranski
napredek naSega naroda po naukih
naSe katoliske vere. Vneti smo za na-
predek znanstva, umetnosti, narodne izobrazbe,
za gmotno izboljSanje slovenskega kmeta in
delavca — — a tako, da se v narodu okrepi
verski duh in utrdi nravnost, brez katere ni
narod nikdar mocan. nikdar srecen.

Nase Zelje in proSnje pa so, da bi
nam Slovenci tudi zanaprej naklanjali svojo
pomo&. Vsak dar, bodisi v obliki spisov, bo-
disi v obliki naroénine, bomo vracali z obrestmi.
Slovenske pisatelje prosimo vljudno, naj nam
posiljajo tehtaih, lepih in dobrih spisov. Ker
je sedanja doba za nas Slovence resna, bodi
tudi delovanje naSe odlo¢eno resnim in visokim
namenom,.

V listu ne Zalimo nikogar nalas¢, ne v spisih,
ne v ocenah. Vsaka odkrita beseda pa ne more

zaliti pametnega Cloveka. Ako ne bi smeli
nikdar reli prosto tega. kar mislimo, bilo bi
najbolje z listom ne se muditi. Vsaj jaz ne
kupujem rad knjige, ki mi to pravi, kar Ze vem
in kar je meni vSe, marve¢ dobra knjiga naj
me nauci novih stvarij in me stori modrejSega,
boljSega.

O bozi¢nih praznikih je bilo pred desetimi
leti, ko smo pripravljali s trudom, s strahom in z
nemirom. vendar s pogumom 1. Stevilko 1. let-
nika. Zaupanje nas ni zapustilo, pa tudi ne varalo.
Sre¢ne se Stejemo, da je 10. obletnica res vesela
boZzZi¢na obletnica. Ob nobenem letnem asu
ne izvira naSe veselje tako iz verskega prepri-
Canja kakor o bozi¢u. Vera kli¢e narod o pol-
no¢i v razsvitljeno hiSo boZjo. vera vnema
domadi krog okoli gorke peéi. okrog prazniéne
mize ; vera vodi znanca v vas k znancu. otroka
domov k stariSem. Vzemi jim vero, kaj jim
ostane! Vzemi narodu vero, ostane mu brez-
upnost, surovost. Ne nikdar ne sme na$ narod
slovenski izgubiti tega nebeskega dard. V ta
namen hodle delovati ,Dom in syvet* tudi do
druge, tretje in nadaljnje desetletnice, in ko bi
mu tudi zgodaj odmrl sedanji urednik, upamo,
da pride drugi, ki bo nadaljeval nase delo v
Cast boZjo in v prospeh slovenskega naroda.

Doma med polnoénico. (Risal J. D.)

i
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Narodno blago.

Tri narodne pesmi.
(V Kamni gorici zapisal L. Arh.)

1. O Dominku.
Kaj vam pravim, fantje mvadi:
Varite se Zleht tovarSov!
Od teh sem zapelan
Da bom zej ob gvavo d’jan.
VWV smrten greh so me zapelal’,
Da sem razZalu Boga,
Umoru svoj'ga bliZnega.
Z noZam sem ga v srce vbodu,
Prov za smrt sem ga umoru.
Zato bom zej moj leben day,
To sramotno smrt prestav.

O preljuba moja mat’,
Kako bo3 ti Zalvava,

Ko bo3 zvedva posto to,
Da bom mogu dat’ gvavo.

O Marija, &ista D’vica,
Bodi moja pomognica,

O Marija gnadliva

Bod’ ti trost moj'ga srca!

Cesarska pravica j’ tok spoznava,
Da bo men’ uzeta gvava.
Pal’ca |’ Ze prevomlena,
Smrt m’ je napovedana.

Opomba. Jernej Ursi¢, umrl kot Zupnik v Kamni
gorici, piSe v ,lllyrisches Blatt 1849, $t. 81, str. 222
sledete: ,Predniki sedanjih Lipni¢anov (vas med Ra-
dolico in Kamno gorico) so bili podloZni posestnikom
gradi Wallenburg (sedaj razvalina). -— Morali so tudi
straZiti pri sodbah in pri zvrSevanju kazni itd., kar se
je zgodilo zadnji pot v drugi polovici 18. stoletja, ko
so obglavili nekega laskega tihotapca Dominika. Usmrtili
so ga, ker je umoril domacina FelZza iz Most pri Jese-
nicah pri savskem mostu pod Radolico.

Stara Zena, ki mi je pela to pesem, mi je povedala,
da je bil Dominik lep (grozen) mladeni¢, star Sele 19 let.

2. O kmeticu.

Je biv an reven kmeti& tam,

K’ je nesu glavno 3tibro sam,
Zmankov mo je an krajcer sam.
»Al ga m’ Senkajo al’ ga m’ zamerkajo.“
»nNa bom ga Senkov ne merkov.
Djav te bom v an turen tman,
Notri ga suZ’ an let in dan !““
Ob let’ se spovni gospod nan’,
Poklice k sebi avpeta:

»nAvpet, pogle] no, &e (tje),

Kaj Ze gun kmeti zalne!““

Pa Ze ni¢ drujga notri ni,

Koker en kupec belih kosti,

Na sredi kosti pu vug gori,
Koker da b’ sjale sonca tri.

Avpet to gospodu pove

Ko ravno pri kosiv sede.

Pa mo je padva Zlica 'z rok,

Oj zlica 'z rok, potonfel 'z nog.
»»Oh krajcer, krajcer, mejhen dnar,
K' bom mogu dati dulo zan’!““

3. O Jakobinarjih.

Kaj so s'tril’ Jakobinarji

V Pariz’ in na Duneji:
Franco¥'¢’ga krala so ob gvavo djal’,
Na¥’'mo Leopold so Ze tud’ zavdal'.
Vot'jo vse krale pomorit’,

Katolsko vero pa h ni¢ s’trit’ ;

To je bva neh majenga.

PapeZ se je na rajZo podav,

Jozef Jakobinarjem vso frajost dav:
»Pejte le okol’ po vsih deZelah,
Ropejte po svetih boZjih veZah!“
Joh, joh Jakobinarji,

To so cerkveni ravbarji.

Pdpez je nazaj 'z rajie pr'du,

Miv se je zjokov in djav:

»O ti nasreen dunejsk’ mest’,
Koké s’ m’ ratov ti nezvest!

Z rimskim cesarstvam se 3timés,

S katol3ko vero se spozna$,

Pa Jakobinarje ima§!“

Od kdaj je v navadi ob nevihti
prekrizevati se.

Nekdaj je Zivela deklica, kateri je bilo od ro-
jenic odloeno, da bo od strele ubita. Staridi so
se zelé6 zanjo bali in je niso pusfali ob slabem
vremenu iz hiSe. Ko je pa nekoliko dorastla, sve-
tovala ji je neka stara Zenica, da mora vsele],
kadar se zabliska, izustiti besede: ,Jezus Naza-
renski, kralj Judov, varuj me!“ tako bode namreé
odvrnila sod zloleste vile. In res, kadar se je za-
bliskalo, izrekla je navedene besede, ter s tem
mo¢ rojenic unitila. Tako je postala iz one de-
klice Ze jako stara Zenica, Zivela je namrel Ze
nad sto let, in le 3e ni pri§la bela Zena ponjo.
Tako se je tudi navelitala Zivljenja in Zelela si
je umreti. Ko je to svojim prijateljicam povedala,
svetovale so ji, naj neha izgovarjati varujole jo
besede. Tako je 3la nekega dné po opravljeni iz-
povedi pred hiSo in se vsedla na kamen. Priprav-
ljalo se je ravno k nevihti. Kar se zabliska, Ze-
nica ne izrefe onih besed, in strela je udarila na-
ravnost vanjo. Od tedaj ima 3e slovenski kmet
vedno navado, ko se zabliska, da se prekriZza
in moli: ,Jezus Nazarenski, kralj Judov, varuj
me !¢ '

To pravljico mi je pravila neka stara Zenica,
ter jo podajem svojim ljubim prijateljem.

Sdva.



Vabilo na narocbo.

Ker se v listu samem spominjamo desetletnice »Dom in svet<-a, ni
nam tukaj treba mnogo povedati za vabilo.

Obzalujemo, da nismo mogli objaviti vse tvarine, katero smo deloma lani
napovedali, deloma vsaj objaviti zeleli. Pa pride sedaj na vrsto v bodo¢em letniku.

V pripovednem in pesniS$kem delu objavimo proizvode, katere imamo
deloma Ze v rokah, deloma za poznejSe mesece obljubljene Zatnemo z dalj$o
zgodovinsko povestjo g. Petra Bohinjca, srecali bomo starega znanca Pod-
goriCana, gosp. Iv. Trosta, gosp. Janka Barle-ta in druge pripovednike. Tudi
pesnidki del je dobro oskrbljen: gosp. Anton Medved, gosp. Anton Hribar,
g. Engelbert Gangl, Gojko i. dr. nam ostanejo zvesti. Poleg vseh teh veljakov
obeta, da vkljub poslednjemu neuspehu na Balkanu vendar $e nastopi »siloviti
pesnik in skladatelj djado Ilija, ki je nesel tristopetdeset kil tezko blagajno
sto korakov dalec.«

V znanstvenem delu bomo letos zopet objavljali na prvem mestu
zivljenjepise s slikami domacih in tujih znamenitih moz. S tem bomo ustrezali
mnogostranski Zelji. Nas neutrudlyw pisatelj] gospod prof. dr. Simon Subic
nam je poslal lepih- doneskov iz svoje naravoslovne stroke. G. dr. Anton
Medved bo nadaljeval svoje krasne ¢rtice o umetnosti. Tudi smo si pridobili
spisov o nasi domovini, katere bomo objavljali s slikami.

Naposled bomo poroc¢ali o slovstvu domacem, slovstvu slovanskih in
tujih narodov. Deobro smo zaloZeni s slikami, da zremo brez skrbi v bodo¢nost.

Poskrbeli smo, da dobi na$ list novo, prijazno lice, in krepkejse ¢rke,
ki se bodo loze c¢itale. |

Vljudno vabimo vse pisatelje, ki se vjemajo z na$im programom, da
pristopijo .v na$ krog. Saj se dd »Dom in svet« brez teZave, Ceprav ne
brez stroskov, povecati! Casi so resni, torej idimo vsi ¢vrsto na resno delo!

In dragi naro¢niki naj stanovitno vstrajajo ob tem naSem domadem

knjizevnem ognjis¢u, ob katerem se zbiramo Slovenci in Slovenke sicer raznih
stanov, vendar jednega srca, kot prijatelji v jedni kr$¢anski ljubezni.

Cena »Dom in svet<«-u je za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta
e gld 10 kr., za cetrt leta 1 gld. 5 kr. Za Ameriko za celo leto 2 dolarja.

Urednistvo in upravnistvo
,2Dom in svet-a

Zahvala.

Usem blagim dobrotnikom, ki so v minulem letu podarili kaj /Y(arz'janz'_'s'&’z{,
bodisi v denarju, bodisi v blagu, isrekamo presréno zahvalo. Her nimamo danes tukaj
prostora, izkazali bomo dobrotnike in darove v novem letu. Za sedaj: Hog plati!

Marijanisée.



